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Input: 230V 50Hz, Output: 12V DC 1500mA, 18W, max. 0,5A, KL.II;
7W, 460Im, 120°, 3000-6000K, Ra 30

PL Moliwos¢ wymiany 7r6difa Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany
personel  EN The LED light source can only be replaced by qualified
personnel BG CBETOAVIOZHIAT U3TOUHIK Ha CBETANHA MOXe fa bbze
CMEHeH (amo oT kBanuduuypaH nepcoHan CZ Vjménu svételného zdroje LED miize
provést pouze kvalifikovand osoba DE Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch
qualifiziertes Personal auszutauschen DK LED -lyskilden kan kun udskiftes af kvalificeret
personale EE LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal EL Hruny
owtoc LED pmopet va avtikataotabet povo amod eketdikevpévo mpoourukd  ES La fuente
de luz LED solo puede ser reemplazada por personal calificado FI LED -valonldhteen saa
vaihtaa vain pdteva henkilostd FR La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que
par du personnel qualifié HR LED izvor svietla moZe zamijeniti samo kvalificirano osoblje
HU ALED fényforrdst kizdrolag zakképzett szakember cserélheti ki IT E ‘possibile
sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato LT LED Sviesos Saltinj gali
pakeisti tik kvalifikuotas personalas LV LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts
personals NO LED-lyskilden kan kun skiftes ut av kvalifisert personell PT Afonte de luz
LED 56 pode ser substituida por pessoal qualificado RO Sursa de lumina cu LED poate
fiinlocuita numai de personalul calificat RU CBeToan0AHbII NCTOUHMNK CBETa MOXET bbiTb
3aMeHeH T0MbKO KBanMGULMPoBaHHbIM nepcoranom  SE LED-fjuskdllan kan endast bytas
utav kvalificerad personal - SI LED svetlobni vir lahko zamenja samo sposobljeno osebje
SK Vymenu svetelného zdroja LED moze wkonat iba kvalifikovand osoba SRJIEL u3sop
(BETAOCTY MOXE A3 3aMeHI Camo KBanU@nKOBaHO 0Cob/be

WYRGB: LED NOBLITE

Oprawa zawiera Zrédta Swiatta o klasie energetycznej: D
* kadowanie bezprzewodowe Qi 10W

* kadowanie przewodowe USB-A: 5V 2,1A

tADOWANIE BEZPRZEWODOWE QI:

* Funkgja fadowania bezprzewodowego dziafa tylko w trakcie pracy oprawy
7 podigczonym zasilaczem. Jesli dioda w miejscu przeznaczonym do
bezprzewodowego tadowania Swiedi sie na czerwono, funkcja ta jest gotowa do
uzycia. Gdy Swieci sie dioda niebieska pod dotykowym panelem sterowania,
realizowane jesttadowanie bezprzewodowe.

+ Dla zwiekszenia efektywnosci fadowania odradza sie fadowania
bezprzewodowego oraz przewodowego w tym samym czasie.

OPIS PRZYCISKOW MANUALNYCH:
DATA T CZAS:
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1. Ustawienia daty i czasu.

2. Wybieramy aktualny czas.

3. Praycisk stuzacy do wyjScia z ustawieri i zapisania ustawien. Proces ten zostanie
wykonany automatycznie po 60 sekundach bez naciéniecia przycisku.

ALARM | DRZEMKA:
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1. W trybie zegarowym, nacisnij przycisk M, aby przej$¢ do trybu alarm.

2. W trybie alarm nacisnij ten przycisk aby wprowadzi¢ preferowane ustawienia.
Kazde koleje Klikniecie przycisku pozwoli nam ustawi¢ kolejng opcje alarmu w
kolejnosci godzina->minuta->drzemka->diwiek->wyjscie z ustawien.

3. Alarm potrwa 1 minute. Nacisniecie dowolnego przycisku z tytu lampy, przerwie
diwiek alarmu.

USTAWIENIA SWIETLNE, OPIS PRZYCISKOW:

* Praycisk whacz / wytcz.

* Prayciski ,g6ra” /,dot” — sciemnianie / rozjasnianie.

* Praycisk ,,M" — wybranie temperatury barwowej Swiatta.

* Praycisk,, ksiezyc” — wiaa / wykaz tryb nocny, ustawienia Swiatta dla trybu nocnego.

USTAWIENIE DATY:

« Nacisnij praycisk tray razy, aby przejs¢ do ustawien roku. Rok jest teraz
wyswietlany dynamicznie, oznacza to, ze mozemy go zmieni¢ za pomoca
przyciskéw ,gora” / ,dét".

+ Po ustawieniu miesigca oraz wybraniu dnia miesiaca, wyswietlany tekstowo
dzien, zmieni sie na aktualny.

UWAGA:

« Nie wolno montowac urzadzenia z widocznymi uszkodzeniami obudowy.

+ Nie wolno uzywac zasilacza o parametrach innych niz deklarowane w instrukgji.

« Poprawnie zamontowane urzgdzenie mozna podfaczy¢ jedynie do sprawne]

instalacji elektrycznej.

Miejsce umieszczenia lampy powinno byc wolne od dziatania wilgodi, kurzu,

itd. (IP20)

W zadnym wypadku oprawy nie wolno okrywac jakimkolwiek materiatem.

Moina instalowac bezposrednio jedynie na podtozu normalnie palnym

(tzn. takim ktdrego temperatura zaptonu wynosi co najmniej 200°C, ktdre

nie odksztatca sie i nie mieknie w tej temperaturze, np. drewno i materiaty

drewnopochodne o grubosci powyzej 2mm) lub niepalnym (tzn. takim, ktore
nie podtrzymuje palenia, np. metal, gips, beton).

Mozliwos¢ sciemniania wytacznie za pomoca wewnetrznego uktadu

elektronicznego.

Produkt nalezy chronic przed dziecmi.

« Imiany techniczne zastrzeione.

Przechowuj instrukgje.

KONSERWACJA | UZYTKOWANIE:

+ Przed dziataniami konserwacyjnymi nalezy odfaczy¢ oprawe od zasilania.
« (zys1czenia elementéw oprawy nalezy dokonywac suchg delikatng szmatkg.
elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania
2uiytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych, pod karg
moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy
przetwarzania / odzysku / recyklingu / unieszkodliwiania. O moiliwosciach utylizacji wystuzonego

Zgodnie 7 Dyrektywa Europejska 2012/19/UE dotyczaca urzadzeri elektrycnych |
grywny, nie moZna wyrzucac do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie
urzadzenia moina dowiedziec sie we wiasciwym urzedzie miasta lub gminy.

IEN rrobucr: LED NOBLITE

Fixture includes lights sources of energy class: D
* Qi 10W wireless charging

+ USB-Awired charging: 5V 2,1A

QI WIRELESS CHARGING:
+ The wireless charging function only works when the luminaire is operating
with a connected power supply. If the diode in the area intended for wireless

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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charging is red, this function is ready to use. When the blue LED under the
touch control panel is lit, wireless charging is taking place.

+ To increase charging efficiency, itis not recommended to charge wirelessly and
wired at the same time.

DESCRIPTION OF MANUAL BUTTONS:
DATE AND TIME:
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1. Date and time settings.

2. We select the current time.

3. Button for exiting and saving settings. This process will be performed
automatically after 60 seconds without pressing a button.

ALARM AND SNOOZE:
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1. In clock mode, press M button to enter alarm mode.

2. In-alarm mode, press this button to enter your preferred settings. Each time
you click the button, you will be able to set another alarm option in the order
hour->minute->snooze->sound->exit settings.

3. The alarm will last 1 minute. Pressing any button on the back of the lamp will
stop the alarm sound.

LIGHT SETTINGS, BUTTON DESCRIPTION:

+ On/off button.

« ,Up"/,down” buttons - dimming / brightening.

+ ,M"button - selecting the light color temperature.

+ ,Moon” button - turn on/off night mode, light settings for night mode.

DATE SETTING:

+ Press the button three times to enter the year setting. The year is now displayed
dynamically, this means we can change it using the ,up” / ,down” buttons.

« After setting the month and selecting the day of the month, the day displayed
in text will change to the current one.

ATTENTION:

+ Do not install the device with visible damage to the housing.

+ Do not use a power supply with parameters other than those declared in the
manual.

+ Aproperly installed device can only be connected to a functioning electrical
installation.

+ The place where the lamp is placed should be free from moisture, dust, etc. (IP20)

+ Under no circumstances should the fixture be covered with any material.

+ Itcan only be installed directly on a normally flammable surface (i.e. one

whose ignition temperature is at least 200°C, which does not deform or soften

at this temperature, e.g. wood and wood-based materials with a thickness

above 2mm) or a non-flammable surface (i.e. one which does not support

combustion, e.g. metal, plaster, concrete).

Dimmable only via internal electronics.

The product should be kept out of the reach of children.

Technical changes reserved.

Keep instructions.

MAINTENANCE AND USE:

+ Before carrying out any maintenance activities, disconnect the luminaire from

the power supply.
« The fixture elements should be cleaned with a dry, soft cloth.

In accordance to European Directive 2012/19/EU regarding electrical and electronic

equipment, the WEEE label indicates the need of separate collection of used out

electrical and electronic equipment. Products with such label, under penalty of fine, can

not be thrown into ordinary garbage together with other wastes. These products may be
harmful to the natural environment and human health, it requires a special form of treatment / recovery
/ recycling / disposal. You can find out about the utilization possibilities of a worn out device in the
appropriate city or commune office.

IEFI NPOAYKT: LED NOBLITE

(OCBETUTENHOTO TANO CbAbPXA M3TOYHULM Ha (BETAMHA OT eHepruitHug knac: D
* Qi 10W be3xuuHo 3apexaaHe

+ USB-A kabenHo 3apexaane: 5V 2,1A

QI BE3)XMYHO 3APEXX/JJAHE:

* DyHKUNTA 32 6E3KNYHO 3apex/jaHe paboTin Camo KOrato OCBETUTENHOTO
TAN0 PaboTi C BKAKYEHO 3aXpaHBaHe. AKO AMOABT B 30HaTa, NPeHa3HaueHa
33 6e3XU4HO 3apexaaHe, e YepBeH, Tasn GYHKLVS e roT0Ba 3a M3M0N3BaHe.
Korarto cvHuST CBETOAMOZ NOA CEH30PHNUS NaHeN 3 ynpaBneHxine (Bet, ce
W3BbPLIBA HEIXNUHO 3apexaaHe.

* 33 [ia yBennywTe eGEKTMBHOCTTA HA 3aPEXAAHETO, He (e NpenopbyBa A
3apexgate He3xNUHO 1 KabenHo eHOBPEMEHHO.

OMWCAHWUE HA PBYHWUTE BYTOHW:

JATANHAC:
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1. Hacrpoiikv 3a fata 1 vac.

2. W136upame Texywworo speme.

3. ByTOH 3a M3/13aHe 1 3ana3Bate Ha HACTPOiiKwTe. TO31 NPOLIEC LLe Ce U3BbPLLK
BTOMATUYHO Cneg 60 cexyHan be3 HaTMCkaHe Ha byTOH.

ATTAPMA 11 IPAMKA:
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1. B pexum Ha YacoBHKK HaTHCHeTe byToHa M, 33 a Bne3eTe B pexiM Ha anapma.

2. B pexum Ha anapma HatucHeTe 1031 byToH, 3a Aa BbBEAETE NPeAnounTaHuTe
0T BaC HACTPOIiKK. Bcekw b, KOrato LpakHeTe BbpXy byTOHa, Lie MoXeTe Aa
3a/iaete Apyra onywd 3a anapma B HaCTpoiAkuTe Ha NopbYKaTa Yac->MuHyTa-
>PAMKa->3BYK->13X0.

3. Anapmara e npofbaxy 1 MIHYTa. HaTckaHeTo Ha npou3BoNeH HyToH Ha
rbpba Ha namnara Le Cnpe 3Byka Ha anapmara.

HACTPOIKM HA CBET/IVIHATA, OMCAHVE HA BYTOHA:

* byroH BK/T/ 3K,

* DyTOHI «Harope» / «Hafony» - 3aTbMHABaHe / 0(BeTsBaHe.

* by1oH «M>» — 11360p Ha LiBeToBa TeMMepaTypa Ha (BETINHATA.

* ByTOH «/lyHa» - BKOUBaHE/U3KH04BAHE HA HOLLEH PEXWM, HACTPOIKN Ha
(BET/INHATA 33 HOLLEH Pexim.

HACTPOWKA HA JIATA:

* HamucHete byToHa Tpu MbTw, 3a 1 BbBE/ETE HACTPOIAKATa 3a FOAMHATA.
FO,U,I/IHaTa Beye Ce Nnoka3sa NHAMIYHO, KOETO 03Hd4dBd, Y€ MOXEM [id A
MPOMeHUM C NOMOLLTA Ha BYTOHUTE «Harope» / «Hagony».

+ (nep kato 3aaagere MeceLla 1 u3bepere fieHst OT MeceLia, U3MNCaHMST B TEKCT
JEH LLe Ce NPOMEHY Ha TekyLus.

BHUMAHMWE:
* He moHTvpaliTe yCTpOIACTBOTO C BIYANMI MOBPEAV NO KOPMYCA.
* He u3non3saiite 3axpaHBaxe C NapameTpu, pasnuyHi o1 NOCOYEHUTe B
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PbKOBOACTBOTO.
MpaBUIHO MHCTaNMPAHO YCTPOICTBO MOXe 4a ObAE (BbP3aHO CaMO KbM
paborteLLa enexTpuyecka HCranauws.

Mgcroto, KbAeTo € nocTaBeHa namnara, 1pA68a Aa e 6e3 Bnara, npax u ap. (1P20)
Mput HUKakBy 0OCTOFTeNCTBA NPUCTIOCOBAEHNETO He TPA0BA Aa Ce NOKpPKBa
KakbBTO 1 3 € MaTepuar.

* Moxe ga e MOHTIPa AMPEKTHO BLPXY HOPMANHO 3ananuma noBbpXHOCT (T.e.
TaKaga, YMATO TeMNepaTypa Ha 3anansate e Hait-manko 200°C, kodro He ce
Aehopmupa unn pa3Mexsa Npu Tasv Temneparypa, Hanp. 4bPBO 1 MaTrepuan
Ha OCHOBATa Ha AbPBO C AeOENMHA Hak 2MM) WK He- 3ananuma NoBbPXHOCT
(T.€. TaKaBa, KOATO He MOALbPXA roOpeHe, Hanp. Metan, runc, 6etoH).
JnmMupanxe camo upes BbIPeLHa enekTpoHKKa.

MpozyKTbT TPs6Ba A3 Ce CbXPaHsIBA Ha HELOCTBNHO 3a AeLia MACTO.

3ana3enu (a TeXHUYECKM NPOMeHH.

[lasere MHCTpyKLuuTe.

NOAAPBXKA W YNOTPEBA:

* Mpean n3BbPLIBaHE Ha AeHHOCTM NO NOAAPHXKATA, M3KNKOUETE OCBETUTENHOTO
TAN0 OT 3aXPaHBaHETO.

* EnemeHTuTe Ha npucnocobnenneto Tpsiba Aa e NOYNCTBAT CbC (yXa, MeKa Kbpna.

B cvorsercrsue ¢ EBponelickara gupexivsa 2012/19 / EU 0THOCHO enexTpuyeckoro
eN1eKTPOHHOTO 060pyABaHe, MapKipoBkata WEEE noka3sa HeobX0A1MOCTTa OT CenexTuBHO
CbbVpaHe Ha 0TnabLyt O eNeKTPUUECKO 1 eeKTPOHHO 060pyABaHe. [TPOAYKTH, MapKMpaHK

N0 031 HAYMH, N0/} HaKka3aHwe ro6a, He MOraT £ Gb/aT U3XBLPASHI B 0OUKHOBERN
BOKNYLY 33€3HO C APYTY OTNAbLY. Takusa NPOAYKT MOraT fa GbAAT BPEAHY 3a OKOMHaTa CPefia i YOBeLLKOTO
3jpase 1 M3NCKBAT CMeLianta Gopma Ha npepaboTka / onon3oTBOPSBAHE / PeLKMpaHE / U3KBbPASHE.
MOXeTe 3 Hayuure 3a U3XBLPASHETO Ha CTaPOTO C1 YCTPOCTBO B CHOTBETHYS T/ACKY! N KOMYHEH ofuC.

(YA VYROBEK: LED NOBLITE

PRODUKT: LED NOBLITE

Svitidlo obsahuije svételné zdroje energetické tridy: D
* bezdrdtové nabijeni Qi 10W

+ Kabelové nabijeni USB-A: 5V 2,1A

BEZDRATOVE NABIJENI Ql:

* Funkce bezdrdtového nabijeni funguje pouze tehdy, kdyz je svitidlo v provozu
s pfipojenym napdjecim zdrojem. Pokud je dioda v oblasti urcené pro
bezdrdtové nabijeni Cervend, je tato funkce pripravena k poufiti. Kdyz svitf
modrd LED pod dotykowym ovlddacim panelem, probihd bezdrdtové nabijent.

« Pro vySent efektivity nabijenf se nedoporucuje nabijet bezdratové i kabelové
soucasné.

POPIS MANUALNICH TLACITEK:

DATUM A CAS:

T H o
] / (M @ o
L ®
WEL ® @ ®
g ® ) ®

1. Nastavenf data a Casu.

2. lybereme aktudIni cas.

3. Tlacitko pro ukonCeni a ulozeni nastavent. Tento proces bude proveden
automaticky po 60 sekunddch bez stisknuti tlacitka.

BUDIK A ODLOZENI:
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1. VreZimu hodin stisknéte tlacitko M pro vstup do rezimu budiku.
2.V rezimu budiku stisknéte toto tlacitko pro zaddnf preferovaného nastavent. Pri

kazdém kliknuti na tlacitko budete moci nastavit dal$i moznost budiku v pofadi
hodina->minuta->odloZit->zvuk->ukoncit nastaven.

3. Alarm bude trvat 1 minutu. Stisknutim libovolného tlacitka na zadni strané
lampy se zvuk alarmu zastavi.

NASTAVENI SVETLA, POPIS TLACITKA:

« Tlacitko zapnuti/vypnuti.

« Tlacitka ,nahoru” / ,dold” - ztlumeni / zesvétlen.

* Tlacitko ,M" — vybér teploty barvy svétla.

+ Tlacitko , Mésic” - zapnuti/vypnuti nocniho rezimu, nastavenf svétla pro nocni rezim.

NASTAVENI DATA:

« Stisknéte tlacitko tfikrat pro vstup do nastaveni roku. Rok se nyni zobrazuje
dynamicky, to znamend, Ze jej mdzeme zménit pomoci tlacitek ,nahoru” / ,dold".

+ Po nastaveni mésice a vybéru dne v mésici se den zobrazeny v textu zméni na
aktudlni.

POZORNOST:

+ Neinstalujte zafizeni s viditelnym poSkozenim krytu.

+ NepouZivejte napdject zdroj s jingmi parametry, nez jsou uvedeny v ndvodu.

« Sprdvné nainstalované zafizenf lze pripojit pouze k fungujici elektroinstalaci.

Misto, kde je lampa umisténa, by neméla byt vihkost, prach atd. (IP20)

« Za 7adnych okolnost! nesmi byt svitidlo zakryto Zadnym materidlem.

« Mie byt instalovan pouze pfimo na normalné hoflavy povrch (4. takovy, jeho?
teplota vznicent je alespor 200°C, ktery se pfi této teploté nedeformuje ani
nezmékne, napf. dievo a materidly na bazi dreva o tloustce nad 2mm) nebo ne
hoflavy povrch (. takowy, ktery nepodporuje hofeni, napf. kov, omitka, beton).

+ Stmivatelné pouze pomoci vnitini elektroniky.

+ Vyrobek by mél byt uchovvan mimo dosah déti.

+ Technické zmény vyhrazeny.

+ Uschovejte pokyny.

UDRZBA A POUZITI:

« Pred provadénim jakékoli Udrzby odpojte svitidlo od napdjent.

+ Soucdsti svitidla by se mély istit suchym mékkym hadfikem.

Vsouladu s evropskou smérnic 2012/19 / EU o elekirickych a elektronickych zaffzenich znacent
WEEE naznacuje potfebu selektivniho sbéru odpadu z elektrickych a elektronickych zaffzent.
Takto oznacené wjrobky nelze pod pokutou pokuty wyhodit do béZného odpadu spolu s

ostatnim odpadem. Takové wrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostredi a lidské zdravi a
wyZadujf aviastni formu zpracovani / vyuZitf / recyklace / likvidace. Informace o likvidaci starého zaffzeni najdete
v pfislusném méstském nebo obecnim Gradu.

I crzeuNis: LED TENUIX

Die Leuchte enthalt Leuchtmittel der Energieklasse: D
* Qi 10W kabelloses Laden

+ Kabelgebundenes USB-A-Laden: 5V 2,1A

QI-WIRELESS-LADEN:

+ Die kabellose Ladefunktion funktioniert nur, wenn die Leuchte mit
angeschlossenem Netzteil betrieben wird. Wenn die Diode im Bereich,
der fir das kabellose Laden vorgesehen ist, rot leuchtet, ist diese Funktion
einsatzbereit. Wenn die blaue LED unter dem Touch-Bedienfeld leuchtet,
findet das kabellose Laden statt.

+ Um die Ladeeffizienz zu erhohen, wird davon abgeraten, gleichzeitig kabellos
und kabelgebunden zu laden.

BESCHREIBUNG DER MANUELLEN TASTEN:

DATUM UND UHRZEIT:
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1. Datums- und Uhrzeiteinstellungen.

2. Wir wahlen die aktuelle Uhrzeit aus.

3. Schaltfldche zum Verlassen und Speichern der Einstellungen. Dieser Vorgang
wird automatisch nach 60 Sekunden ohne Tastendruck durchgefihrt.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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ALARM UND SCHLUMMERFUNKTION:
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1. Driicken Sie im Uhrmodus die M-Taste, um in den Alarmmodus zu gelangen.

2. Driicken Sie im Alarmmodus diese Taste, um Ihre bevorzugten Einstellungen
einzugeben. Jedes Mal, wenn Sie auf die Schaltfldche Klicken, kdnnen Sie eine
weitere Alarmoption in der Reihenfolge Stunde->Minute->Schlummern->Ton-
>Ausgangseinstellungen festlegen.

3. Der Alarm dauert T Minute. Durch Driicken einer beliebigen Taste auf der
Riickseite der Lampe wird der Alarmton gestoppt.

LICHTEINSTELLUNGEN, TASTENBESCHREIBUNG:

* An/aus Schalter.

* Tasten ,Auf”/ ,Ab” - Dimmen / Aufhellen.

« ,M"Taste — Auswahl der Lichtfarbtemperatur.

+ ,Mond"Taste — Nachtmodus ein-/ausschalten, Lichteinstellungen fur den
Nachtmodus.

DATUMSEINSTELLUNG:

+ Driicken Sie die Taste dreimal, um zur Jahreseinstellung zu gelangen. Das Jahr
wird nun dynamisch angezeigt, d.h. wir kdnnen es tber die ,oben/ ,unten*-
Tasten dndern.

+ Nachdem Sie den Monat eingestellt und den Tag des Monats ausgewahit
haben, dndert sich der im Text angezeigte Tag auf den aktuellen Tag.

AUFMERKSAMKEIT
+ Installieren Sie das Gerat nicht mit sichtbaren Schaden am Gehduse.

* Verwenden Sie kein Netzteil mit anderen als den im Handbuch angegebenen
Parametern.

* Ein ordnungsgemadR installiertes Gerdt kann nur an eine funktionierende
Elektroinstallation angeschlossen werden.

+ Der Ort, an dem die Lampe platziert wird, sollte freivon Feuchtigkeit, Staub
usw. sein (1P20).

« Unter keinen Umstdnden darf die Vorrichtung mit irgendeinem Material
abgedeckt werden.

« Eskann nur direkt auf einer normal entflammbaren Oberfldche (d. h. einer

Oberfldche, deren Ziindtemperatur mindestens 200°C betrdgt und die sich bei

dieser Temperatur nicht verformt oder erweicht, z. B. Holz und Holzwerkstoffe

mit einer Dicke Uiber 2mm) oder einer nicht brennbaren Oberfldche

installiert werden. brennbare Oberflache (dh eine, die die Verbrennung nicht

unterstiitzt, z. B. Metall, Gips, Beton).

Dimmbar nur iiber interne Elektronik.

Das Produkt sollte auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Technische Anderungen vorbehalten.

Anweisungen aufbewahren.

WARTUNG UND NUTZUNG:
+ Trennen Sie die Leuchte vor allen Wartungsarbeiten vom Stromnetz.
+ Die Vorrichtungselemente sollten mit einem trockenen, weichen Tuch gereinigt

werden.
affaldsbattesymbol er placeret pd et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det

europiske direktiv 2012/19/EU. Hold dig orienteret om systemet for sarskilt
indsamling af elektriske og elektroniske produkter i dit lokalomrdde.Overhold galdende regler, og
bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med dit almindelige husholdningsaffald. Korrekt
hortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skane miljget og vores helbred.

Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af
materialer og komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar dette markerede

QI TRADL@S OPLADNING:
« Den tradlgse opladningsfunktion fungerer kun, nar armaturet kgrer med
en tilsluttet stramforsyning. Hvis dioden i omrddet beregnet il trddlgs

opladning er rgd, er denne funktion klar til brug. Nér den bl LED under
bergringskontrolpanelet lyser, finder tradlgs opladning sted.
« For at gge opladningseffektiviteten anbefales det ikke at oplade tradlgst og
kablet pd samme tid.

BESKRIVELSE AF MANUELLE KNAPPER:

DATO 0G TID:
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1. Indstillinger for dato og klokkesleet.

2. Viveelger det aktuelle tidspunkt.

3. Knap til at afslutte og gemme indstillinger. Denne proces udfgres automatisk
efter 60 sekunder uden at trykke pd en knap.

IEI8 PropuKT: LED NOBLITE
Armaturet inkluderer lyskilder i energiklasse: D
* Qi 10W trddlgs opladning

+ USB-A kablet opladning: 5V 2,1A

ALARM OG SNOOZE:
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1. Lurtilstand, tryk pd M-knappen for at gd ind i alarmtilstand.

2. | alarmtilstand skal du trykke pd denne knap for at indtaste dine foretrukne
indstillinger. Hver gang du Klikker pa knappen, vil du vaere i stand til at indstille en
anden alarmmulighed i reekkefglgen time->minut->snooze->lyd->exit-indstillinger.

3. Alarmen varer 1 minut. Ved at trykke pd en vilkarlig knap pa bagsiden af
lampen stopper alarmlyden.

LYSINDSTILLINGER, KNAPBESKRIVELSE:

« Tend/sluk knap.

+ ,0p"/,ned” knapper - dempning / lysere.

+ ,M"-knap — valg af lysfarvetemperatur.

+ ,Moon"-knap - teend/sluk nattilstand, lysindstillinger for nattilstand.

DATOINDSTILLING:

* Tryk pd knappen tre gange for at g ind i arstal. Aret vises nu dynamisk, det
betyder, atvi kan @ndre det ved at bruge ,op” / ,ned” knapperne.

« Efter indstilling af maned og valg af dag i maneden, vil den dag, der vises |
teksten, andre sig til den aktuelle.

OPMIERKSOMHED

« Installer ikke enheden med synlige skader pa huset.
* Brugikke en stremforsyning med andre parametre end dem, der er angivet i
manualen.
En korrekt installeret enhed kan kun tilsluttes en fungerende elektrisk installation.
Det sted, hvor lampen placeres, skal vaere frifor fugt, stav osv. (IP20)
Armaturet md under ingen omsteendigheder daekkes med noget materiale.
Den kan kun installeres direkte pd en normalt braendbar overflade (dvs. en
hvis antaendelsestemperatur er mindst 200°C,, som ikke deformeres eller
blgdgeres ved denne temperatur, f.eks. tree og traebaserede materialer med
en tykkelse over 2mm) eller en ikke- breendbar overflade (dvs. en, der ikke
understgtter forbraending, f.eks. metal, gips, beton).
Kan kun dempes via intern elektronik.
Produktet bgr opbevares utilgaengeligt for bgrn.
Der tages forbehold for tekniske @ndringer.
Gem instruktionerne.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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VEDLIGEHOLDELSE OG BRUG:
* Fgr du udfgrer nogen form for vedligeholdelse, skal du afbryde armaturet fra

strgmforsyningen.
+ Armaturets elementer skal renggres med en tgr, blgd klud.
materialer og komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar dette markerede
affaldsbattesymbol er placeret pd et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det
indsamling af elektriske og elektroniske produkter i dit lokalomrade.Overhold galdende regler, og
bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med dit almindelige husholdningsaffald. Korrekt

Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af
europaiske direktiv 2012/19/EU. Hold dig orienteret om systemet for sarskilt
bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skane miljget og vores helbred.

IEA roopE: LED NOBLITE

Valgusti sisaldab energiaklassi valgusallikaid: D
+ Qi 10W juhtmevaba laadimine

* USB-A juhtmega laadimine: 5V 2,1A

QI JUHTMEVABA LAADIMINE:

* Juhtmeta laadimise funktsioon t66tab ainult siis, kui valgusti tootab iihendatud
toiteallikaga. Kui diood juhtmevabaks laadimiseks mdeldud piirkonnas on
punane, on see funkisioon kasutamiseks valmis. Kui puutetundliku juhtpaneeli
all olev sinine LED-tuli pleb, toimub juhtmevaba laadimine.

+ Laadimise efektiivsuse suurendamiseks ei ole soovitatav laadida juhtmevabalt
jajuhtmega samaaegselt.

KASINUPPUDE KIRJELDUS:
PAEV JA AEG:
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1. Kuupdeva ja kellaaja seaded.

2. Valime praeguse kellaaja.

3. Nupp satetest vdljumiseks ja salvestamiseks. See protsess viiakse ldbi
automaatselt 60 sekundi pdrast ilma nuppu vajutamata.

ARATUS JA EDASILUKKAMINE:
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1. Kellareziimis vajutage dratusreziimi sisenemiseks nuppu M.

2. AratusreZiimis vajutage seda nuppu eelistatud sdtete sisestamiseks. Iga kord,
kui klopsate nupul, saate mddrata m8ne muu dratusvaliku jarjestuses tund-
>minut->likkamine->heli->vdljumise seaded.

3. Aratus kestab 1 minut. Lambi tagakuljel oleva suvalise nupu vajutamine peatab
dratusheli.

VALGUSE SEADED, NUPU KIRJELDUS:

* Sisse/vdlja nupp.

« ,Ules”/ ,alla" nupud - hamardamine / heledamaks muutmine.

+ ,M" nupp - valguse varvitemperatuuri valimine.

* Nupp ,Kuu" — Goreziimi sisse/vdlja lilitamine, 68reziimi valguse seaded.

KUUPAEVA SEADISTUS:

+ Aasta seadistuse Sisestamiseks vajutage kolm korda nuppu. Aastat kuvatakse niiiid
dinaamiliselt, see tahendab, et saame seda muuta , liles” / ,alla” nuppude abil.

+ Pdrast kuu mddramist ja kuupdeva valimist muutub tekstis kuvatav pdev
praeguseks.

TAHELEPANU:
* Arge paigaldage seadet, mille korpusel on ndhtavaid kahjustusi.
* Arge kasutage toiteallikat, mille parameetrid on muud kui juhendis margitud.

Oigesti paigaldatud seadet saab tihendada ainult toimiva elektripaigaldisega.
Lambi asukoht ei tohi olla niiskuse, tolmu jms vaba (IP20)

Armatuuri ei tohi mingil juhul katta ihegi materjaliga.

Seda saab paigaldada ainult otse tavaliselt tuleohtlikule pinnale (st sellisele
pinnale, mille siittimistemperatuur on vahemalt 200°Cja mis sellel
temperatuuril ei deformeeru ega pehmene, nt puit ja puidup&hised materjalid
paksusega Ule 2mm) vGi mittesiittivale pinnale. tuleohtlik pind (st selline, mis
ei toeta pBlemist, nt metall, krohv, betoon).

Hamardatav ainult sisemise elektroonika kaudu.

Toodet tuleb hoida lastele kdttesaamatus kohas.

Tehniliste muudatuste digus reserveeritud.

Hoidke juhiseid.

HOOLDUS JA KASUTAMINE:

+ Enne mis tahes hooldustoimingute tegemist iihendage valgusti vooluvdrgust lahti.
+ Kinnituselemente tuleb puhastada kuiva pehme lapiga.
Euroopa direktiiv 2012/19/EL elektriliste ja elektrooniliste seadmete WEEE mdrgistuse
kohta (direktiiv elektroonikaseadmete jadtmete kohta) satestab, et kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmed tuleb kokku koguda. Sel viisil mdrgistatud tooteid ei tohi trahvi
dhvardusel koos muude jddtmetega tavalise priigina dra visata. Sellised tooted v8ivad
olla keskonnale ja inimese tervisele kahjulikud ning vajavad spetsiaalset kditlust / taaskasutust / ohutut
kdrvaldamist. Infot aegunud seadme jddtmekditluse kohta saab kohalikust omavalitsusest.

I nroion: LED NOBLITE

TO (QUTLOTIKO TEEPLEYEL TINYEC (WTOC TG Evepyetakic khdong: D
« Qi 10W aoUpparn goption

« Fvalppatn @opron USB-A: 5V 2,1A

QI AZYPMATH ®OPTIZH:

* H)eoupyla agbpyatng @optong Aettoupyel povo 6tav 10 PWTLOTIKO
Aetroupyet e guvdedepévo TPo@odoTIke. Eav 1) dodog atnv TiepLoyn Tou
Tipoopi(etar yia agbppatn Qoptan elvat kokkwn, autr n Aeoupyia sivat
erown yia xprjon. Otav avapet to prie LED kdtw amo tov Tiivaka eAéyyou
aenc, tpaypatomoteltat astppatn eptian.

+ Tl va auénoete Ty aneboan QopTang, dev ouviataral n acUppaT Kat
evoUppaTn opTLaN TauTypova.

NEPITPA®H XEIPOKINHTQN KOYMIIQN:
HMEPOMHNIA KAI QPA:

(o H H
Sl ®

El P ®
A © ®
1ICT ® ®
WCLI

,H5 © © ©

1. PuBpioewg nuepopnviag kat wpa.

2. Eméyoupe T tpéyouoa mpa.

3. Koupmt yta €€060 kat amoBrkevan puBuioswy. AutA n dladikadta Ba exteheotel
QuIopaTa petd amo 60 deutepoema ywpl¢ va ot oete kAmoto koupl.

2YNATEPMOZ KAl ANABOAH:
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1. 7t Aetroupyta pohoyto0, matrote to koupmi M ya va prelte otn Aettoupyla
agumLong.

2. 2t hettoupyla agUmviong, TToTote auto TO KOULTL yLa val ELOGYETE TIC
pubpioeig mou mpotpdre. KaBe popa mou kavere khik ato Koup, Ba pmopeite
va oploete pra Ghn emhoyr agumviang otig puBioelg mapayyehiag wpa-
>hemtd-> avaBo->noc->eE050u.

3. To §unvnuipt Ba dlapkéaet T Aemd. Matwvrag omotodATote Kouprt oto iow
LI€pO¢ T¢ Adpmag Ba otapatioet o Ax0g U cuvayepuou.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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PYOMIZEIZ ®QTOZ, NEPITPA®H KOYMIIOY:

+ Koupnd evepyoroinanc/anevepyoroinons,.

+ Koupmd «Mavw» / «Katw» - pelwon eutapol / Quiewotntac.

+ Koupri «M» - emhéyovtag tn Beppokpaaia xpwpatog utog.

* Koupmt «Moon» - evepyomoinan/amevepyomoinan vuyteptvig Aettoupylac,
puBpioeig Qutoc yia vuytepwn Aeroupyia.

PYOMIZH HMEPOMHNIAS:

« Tlariote 10 KoUpTH TPELC Popéc yLa va eloeNdete atn puBton €touc. To étog
epoaviCetat méov Suvapitkd, autd anpaivel ot pmopolye va 1o alagoupe
XPNOLUOTIOWVTCS T KOUHTILA «TIaVW» / «KATW.

* Aol puBjiiaete Tov prva kaw EMAEEETE TV NEPTOU PRV, 1) NHEPDLTIOU
epoavidetal o€ kelpevo Ba aMdget oty Tpéyouaa.

I'IPOZOXH
* Mnv toroBetelte n OUGKEUN e ePpav Cr]pla ato mepBAnpa.

* Mn ypnotpoTolelte TPOPOSOTIK e TAPAPETPOUG BLAYOPETIKES AT QUTEC TIOU
avapepovtal ato eyyeploo.

* Ma owotd eykateatnpévn auakeur Lmopel va ouvdebel pdvo ae nAektpii
EyKaTaOTaan Tou Atoupyet.

« To pépog omou TomoBete(tat n Adpma mpémet va efvat anaMaypiévo amo
uypaota, akovn kAT (IP20)

+ Jekapta meplmmwon dev Tpémel 10 e§ApTua va KAUTIEETAL e OTIOLOSHTIOTE UALKO.

* Mnopel va eykataataBel ameuBeiag povo ae pra ouvnBug epAekTn empavela
(6nhadn oe pa empavea tg omotac n Beppokpaaia avapretne elvat
touldytatov 200°C, n orola Gev TapapopQUVETAL I} HOAAKWVEL O€ QUTH TN
Beppokpaata, Ty. E0ho kat ukika pe Baon to §0A0 pe mayog Avw Twv 2mm)
1 Un e0@Aektn empdveta (dnhadr autr mou dev umoatnpilet kavon, Ty.
uetaMa, ooBac, akupddepa).

* PuBpiletal Jovo Peow EoWTEPLKWY NAEKTPOVLKGV.

« To mpoi6v mpémeL v pUAGoTETaL JakpLA amo Taidld.

« FrpoAaln teyvikoy ahayav.

* Kpatfjore g 0onytec.

ZYNTHPHZH KAl XPHZH:

+ [1pW TaYyATOTIOLGETE OTIOLEGONTIOTE £pYAOLEG TUVTNPNNG, AMOOUVOETTE T0
« Ta otouyeta otepéwang mpemet va kaBapifovtat e eva ateyvo, Jakako mavi.

T0puva pe iy Eupunaiky 08nyia 2012/19/EE yia tov nAEKTpLKG Kat NAEKTPOVLKO

E avaykn ywptotn¢ auMoyrc AmoBAftwy HAektpikou kat HAektpovikou E¢omhiapol

(AHHE). Ta poidvta ou @épouv arpavan wg Tetold, utd Ty emtPolr) Tpoatipiou, dev

evbéyeraL va efvar emPrapn yiato guatkd meptatlov kau v avBplmwn uyela, amaodv e1dik popen

eneCepyaotag / avaxmong / avakdkhwang / S1aBeang. Mopeite va evnpepubete yia g Suvardtnteg

(QWTLOTIKO QMO TNV TIAPOYT| PEUHATOL,
ebomhopd, to afpa WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment ) unoSetkviet Ty
Hmopolv va Tetaytoty o€ ownBlopéva aroppippata padf pe aMa améBAnta. Eneldr ta mpoidvia autd
alonofnong pag eBappévng GuaKeunG ato katMnAo SnHOTKG f) KOWWTLKG ypagpelo.

IEH proburo: LED NOBLITE

La luminaria contiene fuentes de luz de Ia clase energética: D
+ (argainalambrica Qi de 10W

+ (arga por cable USB-A: 5V 2,1A

CARGA INALAMBRICA Ql:
+ Lafuncion de carga inaldmbrica solo funciona cuando la luminaria estd
funcionando con una fuente de alimentacion conectada. Si el diodo en el
area destinada a la carga inaldmbrica estd en rojo, esta funcion estd lista para
usarse. Cuando el LED azul debajo del panel de control tactil estd encendido,
se estd realizando la carga inaldmbrica.

« Para aumentar la eficiencia de la carga, no se recomienda cargar de forma
inaldmbrica y por cable al mismo tiempo.

DESCRIPCION DE LOS BOTONES MANUALES:
FECHAY HORA:
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1. Configuracion de fechay hora.

2. Seleccionamos la hora actual.

3. Boton para salir y guardar la configuracion. Este proceso se realizard
automaticamente después de 60 segundos sin presionar un boton.

ALARMAY REPETICION:
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1. En el modo reloj, presione el boton M para ingresar al modo alarma.

2. En el modo de alarma, presione este bot6n para ingresar su configuracion
preferida. Cada vez que haga dic en el botdn, podrd configurar otra opcion de
alarma en el orden hora->minuto->posponer->sonido->configuracion de salida.

3. La alarma durard T minuto. Al presionar cualquier boton en la parte posterior
de laldmpara se detendrd el sonido de la alarma.

AJUSTES DE LUZ, DESCRIPCION DEL BOTON:

+ Boton de encendido / apagado.

+ Botones ,arriba” / ,abajo” - atenuacion / brillo.

+ Botdn ,M" - seleccion de la temperatura del color de la luz.

« Botdn ,Luna”: enciende/apaga el modo nocturno, ajustes de luz para el modo
nocturno.

CONFIGURACION DE FECHA:

« Presione el boton tres veces para ingresar la configuracin del afio. El afio
ahora se muestra dindmicamente, esto significa que podemos cambiarlo
usando los botones ,arriba” / ,abajo”.

* Después de configurar el mes y seleccionar el dia del mes, el dia que se
muestra en el texto cambiard al actual.

ATENCION:
+ Noinstale el dispositivo con dafios visibles en la carcasa.

+ No utilice una fuente de alimentacion con parametros distintos a los
declarados en el manual.

+ Un dispositivo correctamente instalado solo puede conectarse a una
instalacion eléctrica que funcione.

« Ellugar donde se coloque la ldmpara debe estar libre de humedad, polvo, etc.
(IP20)

+ Bajo ninguna circunstancia se debe cubrir el aparato con ningln material.

+ S6lo se puede instalar directamente sobre una superficie normalmente
inflamable (es decir, una cuya temperatura de ignicion sea de al menos
200°C, que no se deforme ni ablande a esta temperatura, por ejemplo,
madera y materiales a base de madera con un espesor superior a 2mm)
0 una superficie no superficie inflamable (es decir, una que no admita la
combustion, por ejemplo, metal, yeso, hormigon).

* Regulable inicamente mediante electrénica interna.

* El producto debe mantenerse fuera del alcance de los nifios.

* Reservados los cambios técnicos.

+ Guarde las instrucciones.

MANTENIMIENTO Y USO:
+ Antes de realizar cualquier actividad de mantenimiento, desconecte la

luminaria de la fuente de alimentacién.
* Los elementos de la luminaria deben limpiarse con un pafio suave y seco.
De conformidad con la directiva europea 2012/19/UE relativa a equipos eléctricos y
electronicos, la marca RAEE indica la necesidad de recogida selectiva de equipos
eléctricos y electronicos gastados. Los productos provistos de esa marca no se pueden
desechar a la basura normal junto con otros residuos, so pena de multa. Estos
productos pueden ser nocivos para el medio ambiente y la salud humana, requieren una forma especial
de tratamiento/ recuperacion/ neutralizacion. Para conocer las posibilidades de eliminacion del equipo
gastado, se debe consultar a las autoridades municipales pertinentes.

l]l TUOTE: LED NOBLITE

Valaisin sisdltdd energialuokan valonldhteitd: D
+ Qi 10W langaton lataus

+ USB-Alangallinen lataus: 5V 2,1A

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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QI LANGATON LATAUS:

+ Langaton lataustoiminto toimii vain, kun valaisin toimii liitetyn virtalahteen
kanssa. Jos langattomaan lataukseen tarkoitetun alueen diodi on punainen,
tdmd toiminto on kdyttovalmis. Kun kosketusohjauspaneelin alla oleva sininen
LED-valo palaa, langaton lataus on kdynnissd.

+ Lataustehokkuuden lisddmiseksi ei ole suositeltavaa ladata langattomasti ja
langallisesti samanaikaisesti.

MANUAALISTEN PAINIKKEIDEN KUVAUS:

PAIVAMAARA JA AIKA:
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1. Pdivdmddran ja kellonajan asetukset.

2. Valitsemme nykyisen ajan.

3. Painike asetuksista poistumiseen ja tallentamiseen. Tdmd prosessi suoritetaan
automaattisesti 60 sekunnin kuluttua ilman painikkeen painamista.

HERATYS JA TORKKU:
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1. Kellotilassa paina M-painiketta siirtyaksesi herdtystilaan.

2. Paina tdtd painiketta hdlytystilassa syottddksesi haluamasi asetukset. Joka kerta
kun napsautat painiketta, voit asettaa toisen halytysvaihtoehdon jarjestyksessd
tunti->minuutti->torkku->dani->poistumisasetukset.

3. Halytys kestdd 1 minuutin. Jos painat mitd tahansa lampun takana olevaa
painiketta, halytysddni katkeaa.

VALOASETUKSET, PAINIKKEEN KUVAUS:

+ On/off-painike.

« NMos"/ ,alas” -painikkeet - himmennys / kirkkaus.

+ ,M"-painike — valon vdrilimpotilan valinta.

+, Kuu-painike - kytke paalle/pois yotila, yotilan valoasetukset.

PAIVAMAARAN ASETUS:

+ Paina painiketta kolme kertaa padstaksesi vuosiasetukseen. Vuosi naytetddn
nyt dynaamisesti, mikd tarkoittaa, ettd voimme muuttaa sitd kayttdmalld ,y16s”
/ ,alas" painikkeita.

* Kun olet asettanut kuukauden ja valinnut kuukauden pdivan, tekstissa nakyvd
pdivd muuttuu nykyiseksi.

HUOMIO:

+ Ald asenna laitetta, jos sen kotelo on vaurioitunut.

« Ald kdytd virtalahdettd, jonka parametrit eivat ole oppaassa ilmoitettuja.

+ Qikein asennettu laite voidaan liittda vain toimivaan sdhkdasennukseen.

* Lampun sijoituspaikan tulee olla vapaa kosteudesta, pélystd jne. (1P20)

* Valaisinta ei saa missddn tapauksessa peittda millaan materiaalilla.

* Sevoidaan asentaa vain suoraan normaalisti syttyvalle pinnalle (eli sellaiselle,
jonka syttymislamptila on vdhintddn 200°C, joka ei muotoile tai pehmene tassd
ldmpdtilassa, esim. puu ja puupohjaiset materiaalit, joiden paksuus on yli 2mm) tai
el- syttyvd pinta (eli sellainen, joka ei tue palamista, esim. metall, kipsi, betoni).

* Himmennettdvissa vain sisdisen elektroniikan kautta.

+ Tuote tulee sdilyttda poissa lasten ulottuvilta.

+ Qikeus teknisiin muutoksiin pidatetdan.

« Sdilytd ohjeet.

HUOLTO JA KAYTTO:

+ Ennen kuin teet mitdan huoltotoimenpiteitd, irrota valaisin virtaldhteesta.

+ Kiinnityselementit tulee puhdistaa kuivalla, pehmedlld liinalla.

Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19 / EU mukaisesti
WEEE-merkintd osoittaa, ettd kaytettyjd sahko- ja elektroniikkalaitteita on kerdttavd erikseen.
Tuotteita, joilla on tdllainen etiketti, hienosti sakot, i voida heittdd tavallisiin jdtteisiin

yhdessd muiden jtteiden kanssa. Nama tuotteet saattavat vahingoittaa luonnollista
ymparistdd ja ihmisten terveyttd, mutta ne edellyttdvat erityistd kdsittelyd / hyddyntamistd, kierrdtystd tai
havittamistd. Loyddt kuluneen laitteen kayttomahdollisuudet sopivassa kaupungin tai kunnassa toimistossa.

¥ probuIT: LED NOBLITE

Le luminaire contient des sources lumineuses de la classe énergétique: D
+ (Chargement sans fil Qi 10 W

+ Chargement filaire USB-A : 5V 2,1A

CHARGEMENT SANS FIL QI :

« Lafonction de chargement sans il ne fonctionne que lorsque le luminaire
fonctionne avec une alimentation connectée. Si la diode dans la zone destinée
au chargement sans fil est rouge, cette fonction est préte a étre utilisée.
Lorsque la LED bleue sous le panneau de commande tactile est allumée, la
recharge sans fil est en cours.

« Pour augmenter I'efficacité de la charge, il n’est pas recommandé de charger
simultanément avec et sans fil.

DESCRIPTION DES BOUTONS MANUELS :

DATE ET L'HEURE:
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1. Paramétres de date et d'heure.

2. Nous sélectionnons I'heure actuelle.

3. Bouton pour quitter et enregistrer les parametres. Ce processus sera effectué
automatiquement apres 60 secondes sans appuyer sur un bouton.

ALARME ET REPETITION:
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1. En mode horloge, appuyez sur le bouton M pour passer en mode alarme.

2. En mode alarme, appuyez sur ce bouton pour entrer vos parametres préférés.
Chaque fois que vous cliquez sur le bouton, vous pourrez définir une autre option
d'alarme dans 'ordre heure->minute->snooze->son->parametres de sortie.

3. L'alarme durera 1 minute. Appuyer sur n‘importe quel bouton a l'arriére de la
lampe arrétera le son de I'alarme.

PARAMETRES D’ECLAIRAGE, DESCRIPTION DU BOUTON :

+ Bouton marche/arrét.

+ Boutons ,haut"/"bas” - gradation/éclaircissement.

+ Bouton « M » — sélection de la température de couleur de la lumiére.

+ Bouton ,Lune” - activer/désactiver le mode nuit, paramétres d'éclairage pour
le mode nuit.

REGLAGE DE LA DATE :

« Appuyez trois fois sur le bouton pour entrer le réglage de I'année. L'année est
désormais affichée de maniére dynamique, cela signifie que nous pouvons la
modifier a I'aide des boutons ,haut”/ ,bas".

« Apres avoir réglé le mois et sélectionné le jour du mois, le jour affiché dans le
texte deviendra celui actuel.

ATTENTION:

« N'installez pas 'appareil si le boitier est visiblement endommagg.

+ Nutilisez pas d'alimentation avec des parametres autres que ceux déclarés
dans le manuel.

« Un appareil correctement installé ne peut étre connecté qu'a une installation
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électrique fonctionnelle.

« L'endroit ou est placée la lampe doit étre exempt d’humidité, de poussiére,
etc. (IP20)

+ Enaucun cas le luminaire ne doit étre recouvert d'un quelconque matériau.

* II'ne peut étre installé que directement sur une surface normalement
inflammable (C'est-a-dire une surface dont la température d'inflammation est
d'au moins 200°C, qui ne se déforme ni ne ramollit a cette température, par
exemple le bois et les matériaux a base de bois d'une épaisseur supérieure a
2mm) ou un support non-inflammable. surface inflammable (C'est-a-dire qui
n‘entretient pas la combustion, par exemple métal, pltre, béton).

* Intensité variable uniquement via I'électronique interne.

« Le produit doit tre tenu hors de portée des enfants.

+ Sous réserve de modifications techniques.

+ Conserver les instructions.

ENTRETIEN ET UTILISATION:

+ Avant d'effectuer toute activité de maintenance, débranchez le luminaire de
* Les éléments du luminaire doivent étre nettoyés avec un chiffon doux et sec.

Conformément aux dispositions de la Directive Européenne 2012/19/UE du Parlement

E (DEEE), il convient de collecter et de recycler séparément les déchets d'équipements

Blectriques et électroniques (DEEE). Il est interdit, sous peine d'amende, de traiter un produit

trié. Ces produits peuvent tre dangereux pour I'environnement et la santé de 'homme. Ils requierent un

traitement / une valorisation / un recyclage / une élimination spécifique. Pour les renseignements relatifs

I'alimentation électrique.
européen et du Conseil relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques
portant ce symbole comme un déchet ménager et de le mettre au rebut sous forme de déchet municipal non
aux possibilités d'élimination d'un appareil usé, adressez-vous aux autorités municipales ou communales.

L8 proizvob: LED NOBLITE

Rasvjetna svjetiljka sadrii izvore svjetlosti energetske klase: D

+ Qi 10W beZitno punjenje

+ USB-AZitno punjenje: 5V 2,1A

QI BEZICNO PUNJENJE:
* Funkcija bezicnog punjenja radi samo kada svjetiljka radi s prikljucenim
napajanjem. Ako je dioda u podrucju predvidenom za beZicno punjenje
crvena, ova je funkcija spremna za koriStenje. Kada svijetli plavi LED ispod
upravijacke ploce osjetljive na dodir, befino punjenje se odvija.

« Kako bi se povecala ucinkovitost punjenja, ne preporucuje se istovremeno
beZitno i Zicno punjenie.

OPIS RUCNIH GUMBA:

DATUM | VRIJEI\/IE:
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1. Postavke datuma i vremena.

2. Odabiremo trenutno vrijeme.

3. Gumb za izlaz i spremanje postavki. Ovaj Ce se postupak automatski izvrsiti
nakon 60 sekundi bez pritiskanja gumba.

ALARM | ODGODA;
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3. Alarm (e trajati T minutu. Pritiskom na bilo koju tipku na straznjoj strani
svjetiljke zaustavit Cete zvuk alarma.

POSTAVKE SVJETLA, OPIS GUMBA:

« Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanie.

* Gumbi ,gore” / ,dolje” - zatamnjenje / posvjetljivanje.

« Tipka ,M" — odabir temperature boje svjetla.

* Gumb ,Mjesec” - ukljucivanje/iskljucivanje nocnog natina rada, postavke
svjetla za nocni nacin rada.

POSTAVKA DATUMA:

+ Pritisnite gumb tri puta za ulazak u postavku godine. Godina se sada prikazuje
dinamicki, Sto znaci da je moZemo promijeniti pomocu gumba ,gore” /,dolje”.

+ Nakon postavljanja mjeseca i odabira dana u mjesecu, dan prikazan u tekstu
Ce se promijeniti u trenutni.

PAZNJA
* Nemojte instalirati uredaj s vidljivim ostecenjima na kucistu.

« Nemojte koristiti napajanje s parametrima koji nisu navedeni u priru¢niku.

« Pravilno instaliran uredaj moe se spojiti samo na ispravnu elektricnu instalaciju.

* Mijesto na kojem se postavlja svjetiljka mora biti zasticeno od vlage, prasine itd.
(IP20)

+ Nipod kojim okolnostima uredaj ne smije biti prekriven nikakvim materijalom.

* Moie se postaviti samo izravno na normalno zapaljivu povrsinu (gj. onu
(ija je temperatura paljenja najmanje 200°C, koja se ne deformira niti
omekSava na ovoj temperaturi, npr. drvo i materijale na bazi drva debljine
iznad 2mm) ili ne- zapaljiva povrsina (tj. ona koja ne podrZava gorenje, npr.
metal, gips, beton).

+ Prigusivanje samo putem interne elektronike.

+ Proizvod treba Cuvati izvan dohvata djece.

+ Iadriavamo pravo na tehnicke izmjene.

« Driite se uputa.

ODRZAVANJE | KORISTENJE:
« Prije izvodenja bilo kakvih aktivnosti odrZavanja, rasvjetno tijelo iskljucite iz

napajanja.
+ Elemente utvrscenja treba Cistiti suhom, mekom krpom.
Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU o elektricnoj i elektronickoj opremi, WEEE
oznaka ukazuje na potrebu selektivnog prikupljanja otpadne elektricne i elektronicke
opreme. Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prijetnjom
novcane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni za prirodni okoli$ i ljudsko zdravlje te
zahtijevaju poseban oblik obrade/oporabe/recikliranja/zbrinjavanja. O mogu¢nostima zbrinjavanja
vaseg starog uredaja moZete se informirati u nadleznom gradskom ili opcinskom uredu.

T rermEx: LeD NOBLITE

Aldmpatest energiaosztalyd fényforrasokat tartalmaz: D
* Qi 10W vezeték nélkili toltés

« USB-A vezetékes toltés: 5 2,1A

QI VEZETEK NELKULI TOLTES:

« Avezeték nélkili toltés funkcid csak akkor mlikadik, ha a lampatest
csatlakoztatott tapegységgel mikddik. Ha a vezeték nélkiili toltésre szant
teriileten a didda pirosan vildgit, ez a funkcid haszndlatra kész. Amikor az
érint6képernyd alatti kék LED vilaglt, vezeték nélkiili toltés zajlik.

+ Atoltés hatékonysdgdnak novelése érdekében nem ajanlott vezeték nélkiil és
vezetékesen egyszerre tolteni.

A KEZI GOMBOK LEiRASA:
DATUM ES 1DO:
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1. U natinu rada sa satom pritisnite tipku M za ulazak u nacin rada alarma.

2. Unacinu alarma, pritisnite ovu tipku za unos Zeljenih postavki. Svaki put
kada kliknete gumb, modi Cete postaviti drugu opciju alarma u postavkama
redoslijeda sat->minuta->odgoda->zvuk->izlaz.

1. Ddtum €s idG bedllitasai.

2. Kivalasztjuk az aktudlis id6t.

3. Gomb a kilépéshez és a bedllitasok mentéséhez. Ez a folyamat 60 mdsodperc
elteltével automatikusan megtorténik, gombnyomds nélkiil.
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RIASZTAS ES STUNDI:
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1. Qra mddban nyomja meg az M gombot az ébreszté modba 1épéshez.

2. Ebresztési modban nyomja meg ezt a gombot a kivant bedllitasok
megaddsahoz. Minden alkalommal, amikor a gombra kattint, egy mdsik
ébresztési opciot allithat be az 6ra->perc->szundi->hang->kilépési bedllitasok
sorrendben.

3. Ariasztds 1 percig tart. A ldmpa hatuljdn talalhat barmely gomb megnyomdsa
ledllitja a riasztast.

FENYBEALLITASOK, GOMB LEIRASA:

+ Be/ki gomb.

o Fel"/ ,Le" gombok - tompitds / vildgositas.

+ ,M"gomb — a fény szinh6mérsékletének kivalasztasa.

+ ,Hold" gomb - éjszakai mdd be-/kikapcsoldsa, éjszakai mod fénybedllitdsai.

DATUM BEALLITASA:

+ Nyomja meg hdromszor a gombot az év bedllitdsahoz. Az év mostantol
dinamikusan jelenik meg, vagyis a ,fel" / ,le” gombokkal tudjuk valtoztatni.

+ Ahonap bedllitasa és a honap napjanak kivalasztasa utan a szovegben
megjelenitett nap az aktudlisra valtozik.

FIGYELEM:

* Ne szerelje fel a késziléket Ugy, hogy a késziilékhdza lathatoan sériilt.

+ Ne haszndljon a kézikonyvben megadottaktol eltéré paraméterekkel rendelkez6
tapegységet.

* MegfelelGen telepitett késziilék csak m{ikodd elektromos rendszerhez
csatlakoztathato.

+ Aldmpa elhelyezési helyének mentesnek kel lennie nedvességtdl, portdl stb. (IP20)

+ Aldmpatestet semmilyen koriimények kdzott ne takarja le semmilyen anyaggal.

+ (sak kozvetlenil gyalékony feliletre (azaz legaldbb 200°C gyulladdsi
hémérsékletd feliiletre, amely ezen a homérsékleten nem deformalddik vagy
lagyul, pl. 2mm-nél vastagabb fa és faalapd anyagok) vagy nem gydlékony
feliilet (azaz olyan, amely nem tdmogatja az égést, pl. fém, vakolat, beton).

+ (sak belsd elektronikan keresztiil szabélyozhatd.

+ Aterméket gyermekektdl elzdrva kell tartani.

* Mdszaki vdltoztatdsok fenntartva.

+ Tartsa be az utasitdsokat.

KARBANTARTAS ES HASZNALAT:

+ Miel6tt barmilyen karbantartasi tevékenységet végezne, valassza le a
ldmpatestet az dramelldtdsrol.

* Arogitéelemeket szdraz, puha ruhdval kell megtisztitani.

Conformemente alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche, la marcatura RAEE impone la raccolta differenziata di
apparecchiature elettriche ed elettroniche usurate. | prodotti con questa marcatura non

possono essere buttati insieme ai rifiuti comuni, rischiando un'ammenda. Questi
prodotti possono essere nocivi per 'ambiente e per la salute umana, richiedono una speciale modalita
di trattamento/recupero/riciclaggio/smaltimento. Per maggiori informazioni circa lo smaltimento degli
apparecchi usati, occorre rivolgersi alle autorita comunali.

PRODOTTO: LED NOBLITE
['apparecchio contiene sorgenti luminose della classe energetica: D

* Ricarica wireless Qi da 10 W
* Ricarica cablata USB-A: 5V 2,1A

RICARICA WIRELESS QI:

* Lafunzione di ricarica wireless funziona solo quando I'apparecchio funziona
con un alimentatore collegato. Se il LED nell'area destinata alla ricarica
wireless & rosso, questa funzione & pronta per I'uso. Quando il LED blu sotto il
pannello di controllo touch € acceso, € in corso la ricarica wireless.

+ Per aumentare I'efficienza della ricarica, non € consigliabile caricare
contemporaneamente in modalita wireless e cablata.

DESCRIZIONE DEI PULSANTI MANUALI:

DATA E ORA:
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1. Impostazioni di data e ora.

2. Selezioniamo I'ora corrente.

3. Pulsante per uscire e salvare le impostazioni. Questo processo verra eseguito
automaticamente dopo 60 secondi senza premere alcun pulsante.

SVEGLIA E RIPETIZIONE:
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1. In modalita orologio, premere il pulsante M per accedere alla modalita sveglia.

2. In modalita sveglia, premere questo pulsante per accedere alle impostazioni
preferite. Ogni volta che fai clic sul pulsante, sarai in grado di impostare
un‘altra opzione di sveglia nell'ordine ora->minuti->snooze->suono-
>impostazioni di uscita.

3. L'allarme durera 1 minuto. Premendo qualsiasi pulsante sul retro della
lampada si interrompera il suono dell'allarme.

IMPOSTAZIONI LUCE, DESCRIZIONE DEI PULSANTI:

« Pulsante di accensione/spegnimento.

« Pulsanti,,Su" /,Giu": attenuazione / illuminazione.

+ Tasto ,M" — selezione della temperatura del colore della luce.

« Pulsante ,Luna”: attiva/disattiva la modalita notturna, impostazioni della luce
per la modalita notturna.

IMPOSTAZIONE DELLA DATA:

« Premere il pulsante tre volte per accedere all'impostazione dellanno. L'anno
viene ora visualizzato in modo dinamico, cio significa che possiamo cambiarlo
utilizzando i pulsanti ,su” / ,giu".

+ Dopo aver impostato il mese e selezionato il giorno del mese, il giorno
visualizzato nel testo cambiera in quello attuale.

ATTENZIONE:

+ Non installare il dispositivo con dannivisibili all'alloggiamento.

+ Non utilizzare un alimentatore con parametri diversi da quelli dichiarati nel
manuale.

« Un dispositivo installato correttamente puo essere collegato solo a un impianto
elettrico funzionante.

« Illuogo in cui viene posizionata la lampada deve essere privo di umidita,
polvere, ecc. (IP20)

* Innessun caso I'apparecchio deve essere coperto con alcun materiale.

« Pu0 essere installato solo direttamente su una superficie normalmente
infiammabile (cioe una la cui temperatura di accensione sia almeno di 200°C
, che non si deformi né si rammolli a questa temperatura, ad esempio legno
e materiali a base di legno con uno spessore superiore a 2mm) 0 su una
superficie non superficie infiammabile (cioé che non supporta la combustione,
ad esempio metallo, gesso, cemento).

+ Dimmerabile solo tramite elettronica interna.

« Il prodotto deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini.

+ Conriserva di modifiche tecniche.

+ Conserva le istruzioni.

MANUTENZIONE E UTILIZZO:
+ Prima di effettuare qualsiasi attivita di manutenzione, scollegare I'apparecchio
dalla rete elettrica.
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Remiantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/€S dél elektros ir
Siuksliy konteinerj kartu su kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali buti Zalingi aplinkai ir

* Gli elementi dell'apparecchio devono essere puliti con un panno asciutto e morbido.
elektroninés jrangos atlieky, EE] Zyméjimas Zymi, kad elektros ir elektroninés jrangos
atliekas batina rinkti atskirai. Taip pazymétus gaminius draudZiama mesti  paprasta

imoniy sveikatai. Jas batina specialiai apdoroti, perdirbti ir pasalinti. Kaip elektros ir elektroninés jrangos

atliekos turéty bati Salinamos, galima suZinoti kompetentingoje savivaldybés institucijoje.

GAMINYS: LED NOBLITE
Sviestuve yra energijos klasés Sviesos Saltiniai:D
* belaidis jkrovimas Qi 10W

+ USB-A laidinis jkrovimas: 5V 2,1A

QI BELAIDIS |[KROVIMAS:

« BelaidZio jkrovimo funkcija veikia tik tada, kai Sviestuvas veikia su prijungtu
maitinimo Saltiniu. Jei belaidziam jkrovimui skirtoje srityje diodas yra raudonas,
Si funkcija paruosta naudoti. Kai dega mélynas Sviesos diodas po jutikliniu
valdymo skydeliu, vyksta belaidis jkrovimas.

+ Norint padidinti jkrovimo efektyvuma, nerekomenduojama vienu metu krauti
belaidziu ir laidiniu badu.

RANKINIY MYGTUKY APRASYMAS:
DATA IR LAIKAS:
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1. Datos ir laiko nustatymai.

2. Mes pasirenkame esama laika. 5

3. Mygtukas, skirtas ideiti ir iSsaugoti nustatymus. Sis procesas bus atliktas
automatiskai po 60 sekundziy, nepaspaudus mygtuko.

IADINTUVAS IR SNAUDIMAS:
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1. LaikrodZio rezimu paspauskite mygtuka M, kad jjungtumete Zadintuvo rezima.

2. [adintuvo reZimu paspauskite $ mygtuka, kad jvestuméte pageidaujamus
nustatymus. Kiekvieng kartg spusteléje mygtuka galésite nustatyti kitg Zadintuvo
parinkt uzsakymo valanda->minuté->snaudimas->garsas->isjimo nustatymuose.

3. Zadintuvas truks 1 minute. Paspaudus bet kurj mygtuka lempos gale, Zadintuvo
garsas bus sustabdytas.

SVIESOS NUSTATYMAI, MYGTUKO APRASYMAS:

* Jjungimo/isjungimo mygtukas.

* Mygtukai ,aukStyn” / ,Zemyn” - pritemdymas / padviesinimas.

* Mygtukas ,M“ — Sviesos spalvos temperatros pasirinkimas.

* Mygtukas ,Ménulis” - jjungti/iSjungti naktinj rezimg, Sviesos nustatymai
naktiniam rezimui.

DATOS NUSTATYMAS:

« Paspauskite mygtukg tris kartus, kad jvestuméte mety nustatyma. Metai dabar
rodomi dinamiSkai, tai reiSkia, kad galime juos pakeisti naudodami mygtukus
,aukstyn” /,zemyn”.

+ Nustacius ménesj ir pasirinkus ménesio dieng, tekste rodoma diena pasikeis |
dabartine.

DEMESIO:

+ Nemontuokite prietaiso su matomais korpuso paeidimais.

+ Nenaudokite maitinimo Saltinio, kurio parametrai skiriasi nuo nurodyty vadove.
+ Tinkamai sumontuotg jrenginj galima prijungti tik prie veikianCios elektros instaliacijos.
* Vietoje, kur pastatyta lempa, neturi bati drégmeés, dulkiy ir pan. (IP20)

« Jokiomis aplinkybémis armatdra neturi bati dengta jokia medziaga.

* Jj galima montuoti tik tiesiai ant paprastai degaus pavirSiaus (ty tokio, kurio
uzsiliepsnojimo temperatdra yra ne mazesné kaip 200°C, kuris tokioje
temperatdroje nesideformuoja ir nesuminkstéja, pvz., ant medienos ir
medienos medZiagy, kuriy storis didesnis nei 2mm) arba degus pavirsius (ty
toks, kuris nepalaiko degimo, pvz., metalas, tinkas, betonas).

« Pritemdoma tik per vidine elektronikg.

« Produktas turi bati laikomas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

* Galimi techniniai pakeitimai.

* Laikykités instrukcijy.

PRIEZITRA IR NAUDOJIMAS:
+ Pries atlikdami bet kokius prieziiros darbus, atjunkite Sviestuvg nuo maitinimo Saltinio.
+ Tvirtinimo elementus reikia nuvalyti sausa, minkSta Sluoste.
Remiantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/€S dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky, EE] Zyméjimas Zymi, kad elektros ir elektroninés jrangos
atliekas batina rinkti atskirai. Taip pazymétus gaminius draudziama mesti j paprasta
Siuksliy konteinerj kartu su kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali bati Zalingf aplinkai ir
imoniy sveikatai. Jas batina specialiai apdoroti, perdirbti ir pasalinti. Kaip elektros ir elektroninés jrangos
atliekos turéty bati Salinamos, galima suZinoti kompetentingoje savivaldybés institucijoje.

IZSTRADAJUMS: LED NOBLITE
Lampa ir energijas klases gaismas avoti: D
¢ Qi 10W bevadu uzlade

« USB-Avadu uzlade: 5V 2,1A

QI BEZVADU UZLADE:

+ Bezvadu uzlades funkcija darbojas tikai tad, ja gaismeklis darbojas ar
pievienotu baroanas avotu. Ja diode bezvadu uzladei paredzetaja zona ir
sarkana, 3T funkcija ir gatava lieto3anai. Kad iedegas zila gaismas diode zem
skarienjutiga vadibas panela, notiek bezvadu uzlade.

« Lai palielinatu uzlades efektivitati, nav ieteicams vienlaikus veikt bezvadu un
vadu uzladi.

MANUALO POGU APRAKSTS:
DATUMS UN LAIKS:
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1. Datuma un laika iestatijumi.

2. Més izvelamies pasreizéjo laiku. 5

3. Poga iestatljumu izieSanai un saglabasanai. Sis process tiks veikts automatiski
péc 60 sekundem, nenospieiot pogu.

MODINATAIS UN ATLIKSANA:
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1. Pulkstena refima nospiediet pogu M, lai parietu modinataja refima.

2. Modinataja reZima nospiediet So pogu, lai ievaditu velamos iestatijumus.
Katru reizi, noklikSkinot uz pogas, varésiet iestatit citu modinataja opciju seciba
stunda->mindte->atliksana->skana->izejas iestatijumi.

3. Modinatajs ilgs 1 mingti. Nospieot jebkuru pogu lampas aizmugure, tiks
partraukta modinataja skana.

APGAISMOJUMA IESTATIJUMI, POGAS APRAKSTS:

* leslégSanas/izslégsanas poga.

+ Pogas Uz augsu” /,Uz leju” - aptum3oSana / apgaismoSana.

+ Poga ,M" - gaismas krasas temperatdras izvele.

* Poga ,Meness" - iesledz/izsledz nakts refimu, gaismas iestatfjumus nakts rezimam.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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DATUMA IESTATIJUMS:

« Tris reizes nospiediet pogu, lai ievaditu gada iestatijumu. Gads tagad tiek
paradits dinamiski, tas nozimé, ka més varam to mainit, izmantojot pogas ,uz
augsu” / ,uz leju”.

+ PBcmenesa iestatisanas un ménesa dienas izveles teksta redzama diena
mainisies uz pasreizejo.

UZMANIBU:

+ Neuzstadiet ierici ar redzamiem korpusa bojajumiem.

+ Neizmantojiet barosanas avotu, kura parametri nav noraditi rokasgramata.

+ Pareizi uzstaditu ierici var pievienot tikai funkciongjosai elektroinstalacijai.

+ Vietal, kur novietot lampu, jabdt brivai no mitruma, putekliem utt. (IP20)

+ Armatdru nekada gadrjuma nedrikst parklat ar kadu materialu.

+ Tovar uzstadit tikai tieSi uz parasti uzliesmojosas virsmas (ti, tadas, kuras
aizdegSanas temperatira ir vismaz 200°C, kas Saja temperatdra nedeforméjas
un nemikst, pieméram, uz koksnes un koksnes materialiem, kuru biezums
parsniedz 2mm) vai uzliesmojosa virsma (ti, tada, kas neatbalsta degSanu,
pieméram, metals, apmetums, betons).

* Aptumsojams tikai caur iekSejo elektroniku.

+ Produkts jaglaba bérniem nepieejama vieta.

* Rezervetas tehniskas izmainas.

+ Saglabajiet noradijumus.

APKOPE UN LIETOSANA:
+ Pirms jebkadu apkopes darbibu veiksanas atvienojiet gaismekli no baroanas avota.
+ Stiprinajuma elementi jatira ar sausu, mikstu draninu.
Saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem,
EEIA markejums norada uz nepieciesamibu selektivi savakt izlietotas elektriskas un
elektroniskas iekartas. Produkti, kas ir Sadi marketi, nevar tikt izmesti kopa ar parastajiem
atkritumiem, par $adu ricbu draud naudas sods. Sadi produkti var kaitet dabiskajai videi un
cilveku veseltbai, un tiem ir nepiecieSams pass apstrades/regeneracijas/parstrades/apglabasanas veids. Jus
varat uzzinat par nolietotas ierfces utilizacijas iespejam attiecigaja pilsétas vai pasvaldibas parvalde.

IEXH proDUKT: LED NOBLITE
Armaturen inneholder lyskilder i energiklassen: D
* Qi 10W trddlgs lading

* USB-A kablet lading: 5V 2,1A

QI TRADL@S LADING:

+ Den tradlgse ladefunksjonen fungerer kun ndr armaturet er i drift med
tilkoblet strgmforsyning. Hvis dioden i omrddet beregnet for tradlgs lading
errgd, er denne funksjonen klar til bruk. Nar den bld LED-en under
beraringskontrollpanelet lyser, foregdr tradlgs lading.

« For 4 gke ladeeffektiviteten anbefales det ikke & lade tradlgst og kablet samtidig,

BESKRIVELSE AV MANUELLE KNAPPER:
DATO 0GTID:
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1. Innst||||ngerfordato og klokkeslett.

2. Viivelger gjeldende tid.

3. Knapp for 4 avslutte og lagre innstillinger. Denne prosessen utfgres automatisk
etter 60 sekunder uten 4 trykke pd en knapp.

ALARM OG SLUMRE:
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1. I klokkemodus, trykk pd M-knappen for d gd inn i alarmmodus.

2. | alarmmodus, trykk pd denne knappen for 4 angi dine foretrukne
innstillinger. Hver gang du klikker pa knappen, vil du kunne stille inn et annet
alarmalternativ i rekkefglgen time->minutt->snooze->lyd->avslutt-innstillinger.

3. Alarmen varer i 1 minutt. Ved & trykke pd en hvilken som helst knapp pd
baksiden av lampen stopper alarmlyden.

LYSINNSTILLINGER, KNAPPEBESKRIVELSE:

« Pd/av-knapp.

+ ,0pp"/ ,ned"-knapper - dimming / lysere.

+ ,M"-knapp — velger lysets fargetemperatur.

«,Moon"-knapp - sld pa/av nattmodus, lysinnstillinger for nattmodus.

DATOINNSTILLING:

« Trykk pd knappen tre ganger for & ga inn i drsinnstillingen. Arstallet vises na
dynamisk, dette betyr at vi kan endre det ved d bruke ,,opp” /,,ned"-knappene.

« Ftter 4 ha stilt inn mdneden og valgt dag i maneden, vil dagen som vises |
teksten endres til den gjeldende.

MERK FOLGENDE:

« Ikke installer enheten med synlig skade pa huset.

* Ikke bruk en stramforsyning med andre parametere enn de som er oppgitt i
handboken.

En riktig installert enhet kan kun kobles til en fungerende elektrisk installasjon.
Stedet hvor lampen plasseres skal veere fritt for fuktighet, stav osv. (IP20)
Armaturet skal under ingen omstendigheter dekkes med noe materiale.

Den kan bare installeres direkte pd en normalt brennbar overflate (dvs. en
med antennelsestemperatur pa minst 200°C,, som ikke deformeres eller
mykner ved denne temperaturen, f.eks. tre og trebaserte materialer med en
tykkelse over 2mm) eller en ikke- brennbar overflate (dvs. en som ikke stgtter
forbrenning, f.eks. metall, gips, betong).

+ Kan kun dimmes via intern elektronikk.

« Produktet bgr oppbevares utilgjengelig for barn.

+ Det tas forbehold om tekniske endringer.

« Tavare pd instruksjonene.

VEDLIKEHOLD OG BRUK:

« Far du utfgrer vedlikeholdsaktiviteter, koble armaturet fra strgmforsyningen.
* Festeelementene skal rengjgres med en tgrr, myk klut.
I henhold til europeisk direktiv 2012/19 / EU angdende elektrisk og elektronisk utstyr,
angir WEEE-etiketten behovet for separat innsamling av brukt elektrisk og elektronisk
utstyr. Produkter med slik etikett, i henhold til bater, kan ikke kastes i vanlig sgppel
sammen med annet avfall. Disse produktene kan vare skadelige for miljget og
menneskers helse, det krever en spesiell form for behandling / gjenvinning / resirkulering /
bortskaffelse. Du kan finne ut om bruksmulighetene til en slitt enhet i riktig by eller kommunekontor.

PRODUTO: LED NOBLITE

Alumindria contém fontes de luz da classe de energia: D
+ (arregamento sem fio Qi 10W

+ (arregamento com fio USB-A: 5V 2,1A

CARREGAMENTO SEM FIO QI:

+ Afuncdo de carregamento sem fio S0 funciona quando a lumindria estd
funcionando com uma fonte de alimentacdo conectada. Se o diodo na drea
destinada ao carregamento sem fio estiver vermelho, esta funcdo estd pronta
para uso. Quando o LED azul sob o painel de controle de toque estiver aceso,
0 carregamento sem fio estd em andamento.

« Para aumentar a eficiéncia do carregamento, ndo é recomendado carregar
sem fio e com fio a0 mesmo tempo.

DESCRICAO DOS BOTOES MANUAIS:
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1. Configuracdes de data e hora.
2. Selecionamos a hora atual.
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3. Botdo para sair e salvar configuracGes. Este processo sera realizado
automaticamente apds 60 segundos sem pressionar um botdo.

ALARME E SONECA:
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1. No modo reldgio, pressione o botdo M para entrar no modo de alarme.

2. No modo de alarme, pressione este botdo para inserir suas configuracdes
preferidas. Cada vez que vocé dlicar no hotdo, vocé poderd definir outra opcdo
de alarme na ordem hora->minuto->soneca->som->configuracdes de saida.

3. O alarme durard 1 minuto. Pressionar qualquer botdo na parte traseira da
lampada interromperd o som do alarme.

CONFIGURACOES DE LUZ, DESCRICAO DO BOTAO:

+ Botdo ligar / desligar.

+ Botbes ,para cima” / ,para baixo” - escurecimento / brilho.

* Botdo ,M" - selecionando a temperatura da cor da luz.

+ Botdo ,Lua” - liga/desliga 0 modo noturno, configuracBes de luz para 0 modo
noturno.

CONFIGURAGAO DE DATA:

« Pressione o0 botdo trés vezes para entrar na configuracdo do ano. 0 ano agora
é exibido de forma dinamica, o que significa que podemos alterd-lo usando os
botdes ,para cima” /,para baixo”.

+ Apos definir o més e selecionar o dia do més, o dia exibido no texto mudara
para o atual.

ATENCAO:

+ Ndo instale o dispositivo com danos visiveis na caixa.

+ Ndo utilize fonte de alimentacdo com parametros diferentes dos declarados
no manual.

+ Um dispositivo instalado corretamente s0 pode ser conectado a uma
instalacdo elétrica em funcionamento.

* 0local onde a lampada serd colocada deve estar livre de umidade, poeira, etc. (IP20)

+ Sob nenhuma circunstancia o aparelho deve ser coberto com qualquer material.

+ S0 pode ser instalado diretamente sobre uma superficie normalmente
inflamdvel (ou seja, uma cuja temperatura de igni¢do seja de pelo menos
200°C, que ndo se deforme nem amoleca a esta temperatura, por exemplo,
madeira e materiais a base de madeira com espessura superior a 2mm)
ou uma superficie ndo superficie inflamavel (isto €, uma que ndo suporta
combustdo, por exemplo, metal, gesso, concreto).

* Reguldvel apenas através da eletronica interna.

+ 0 produto deve ser mantido fora do alcance das criangas.

+ AlteracBes técnicas reservadas.

+ Guarde as instrugdes.

MANUTENGAO E USO:
* Antes de realizar qualquer atividade de manutencdo, desligue a lumindria da
rede elétrica.
primas e componentes de alta quali-dade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando
selectiva local para produtos eléctricos e electronicos. Aja de acordo com os regulamentos locais e ndo

+ 0s elementos de fixacdo devem ser limpos com pano macio e seco.
Eliminagdo do seu antigo produto: O seu produto foi desenhado e fabricado com matérias-
E este simbolo, com um latdo tracado, estd axado a um produto Signi ca que o produto é
abrangido pela Directiva Europeia 2012/19/EU.Informe-se acerca do Sistema de recolha
descarte os seus antigos produtos com o lixo doméstico comum. A correcta eliminacdo do seu antigo produto
ajuda a evitar potenciais consequéncias negativas para 0 meio ambiente e para a salde piblica.

KB propUSUL: LED NOBLITE

Corpul de iluminat contine surse de lumina din clasa energeticd: D
* Incdrcare wireless Qi 10W

* Incdrcare prin cablu USB-A: 5V 2,1A

TNCARCARE FARA FIR QI:
+ Functia de incdreare fard fir funcioneazd numai atunci cand corpul de iluminat

functioneazd cu o sursd de alimentare conectatd. Dacd dioda din zona destinatd
incdredrii fard fir este rosie, aceastd functie este gata de utilizare. Cand LED-ul
albastru de sub panoul de control tactil este aprins, are loc incdrcarea fdrd fir.

« Pentru a creste eficienta incdrcdrii, nu se recomandd incdrcarea wireless si prin
cablu in acelasi timp.

DESCRIEREA BUTOANELOR MANUALE:

DATA SI ORA:
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Setdri de datd si ord.

* Selectdm ora curentd.

Buton pentru iesirea si salvarea setdrilor. Acest proces va fi efectuat automat
dupd 60 de secunde fdrd apdsarea unui buton.

ALARMA S| AMANARE:
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1. In modul ceas, apdsati butonul M pentru a intra in modul alarma.

2. In modul alarmd, apdsati acest buton pentru a introduce setdrile preferate.
De fiecare datd cand faceti clic pe butonul, veti putea seta 0 altd opfiune de
alarmd in ordinea ord->minut->amanare->sunet->setdri de iesire.

3. Alarma va dura 1 minut. Apdsarea oricdrui buton de pe spatele ldmpii va opri
sunetul alarmei.

SETARI DE LUMINA, DESCRIEREA BUTONULUI:

* Buton pornit/oprit.

* Butoanele ,Sus” /,,jos” - estompare/luminare.

+ Butonul ,M" — selectarea temperaturii culorii luminii.

+ Butonul ,Luna” - pornire/oprire modul de noapte, setdri de lumind pentru
modul de noapte.

SETAREA DATEI:

+ Apdsati butonul de trei ori pentru a intra in etarea anului. Anul este acum afisat
dinamic, ceea ce inseamnd cd 1l putem schimba folosind butoanele ,sus” / ,jos".

+ Dupd setarea lunii si selectarea zilei lunii, ziua afisatd in text se va schimba in
(ea curentd.

ATENTIE:

+ Nu instalati dispozitivul cu deteriorarea vizibild a carcasei.

* Nu utilizati 0 sursd de alimentare cu alti parametri decat cei declarafi in manual.

« Un dispozitiv instalat corespunzdtor poate fi conectat numai la o instalatie
electricd functionald.

* Locul unde este amplasatd lampa trebuie sd fie ferit de umiditate, praf etc. (IP20)

* Inniciun caz, dispozitivul nu trebuie acoperit cu niciun material.

« Poate fiinstalat doar direct pe o suprafata normal inflamabild (adicd una a cdrei
temperaturd de aprindere este de cel putin 200°C, care nu se deformeazd sau
se inmoaie la aceastd temperaturd, de exemplu lemn si materiale pe bazd de
lemn cu o grosime de peste 2mm) sau un suprafatd inflamabild (adicd una care
nu suportd arderea, de exemplu metal, ipsos, beton).

* Reglabil numai prin electronicd internd.

« Produsul trebuie tinut la indemana capiilor.

* Modificdri tehnice rezervate.

« Pdstrati instructiunile.

INTRETINERE S UTILIZARE:

+ Inainte de a efectua orice activitate de intrefinere, deconectati corpul de
iluminat de la sursa de alimentare.

« Elementele de fixare trebuie curdfate cu o carpd uscatd si moale.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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Conform Directivei Europene 2012/19 / UE privind deseurile de echipamente electrice i
electronice marcarea DEEE indicd necesitatea de colectare separatd a echipamentelor electrice
si electronice uzate. Produsele marcate astfel, sub sanctiunea unei amenzi nu poate fi eliminat
in deseuri municipale, impreund cu alte deseuri. Astfel de produse pot fi ddundtoare pentru

mediu si sdndtatea umand, necesitd forme speciale de tratament / recuperare / reciclare / eliminare.

Privind posibilitatea de eliminarea aparatului, puteti afla biroul propriu-zis al orasului sau municipiului.

IE W3AENNE: LED NOBLITE

(CBETUILHIK COAEPXMT MCTOYHMKM (BETA IHEPreTnyeckoro kiacca: D
* becnposoaHad 3apaaka Qi 10 Br

* [lpoBoaHas 3apsaka USB-A: 5B 2.1A

BECMPOBOAHAS 3APAAKA LIN:

* QyHKLA HECTPOBOAHOI 3apSAKN PABOTAeT TOIbKO TOT4a, KOTAa CBETANLHNK
PaboTaer o NOAKAI0UEHHONO UCTOUHIKA NUTaHWS. ECTi AN0g B 30He,
NpeHa3HaueHHoIA 419 6eCTIPOBOAHON 3apSAKH, TOPHUT KDACHBIM, dyHKLMS
roT08a K HCNONb30BaHMIO. KOrAa CHHMIA CBETOANOA N0, CEHCOPHOIA NaHeNbIo
YNPABAEHIS TOPUT, MPONCXOANT HECTPOBOAHAS 3aPAKA.

« [N NOBbIWEHNA SOEKTUBHOCTY 3aPAAKA HE PEKOMEHAYETCH OAHOBDEMEHHO
3apAXatb 6eCPOBO/HYIO 1t NPOBO/HYHO 3aPAAKY.

OMVICAHVIE PYYHbIX KHOMOK:

[JIATA 1 BPEMA:
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1. Hacrpoiikw atbl 1 BpemeHu.
2. Bolbupaen Tekyuiee Bpewms.
3. KHOMKa BbIX04a 1 COXPaHEHNd HaCTpOeK. 0T NPOLECC byaeT BbINOAHeH
aBTOMaTuyecku yepes 60 CekyHz 6e3 HaxaTns KHOMKY.

BYIBHVK A TIOBTOP:
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1. B pexume uacoB HaxmuTe KHOMKY M, utobbl BOATH B pexum byaMIbHIKA.

2. B pexume GyannbHIKa HaXMUTE 3Ty KHOMKY, YTObbI BBECTU MPEANOUTUTENbHbIE
HACTPOIAKM. Kaxabli pa3, KOraa Bbl HAXMAETe KHOMKY, Bbl CMOXeTe YCTaHOBHTb
APYroii BAPUAHT OYAWNbHNKA B CIELYIOLLEM OPAAKE: YaC->MUHYTa->0TOXMTb-
>3BYK->HaCTPOIIKN BBIXOAA.

3. CurHan TpeBory byaeT AmnTbCa 1 MuHyTy. Haxatie moboi KHOMKN Ha 3aHeil
(TOPOHE NamMMNbl OTKAKUMT 3BYKOBOIA CUTHAN.

HACTPOIKW CBETA, OMMCAHUE KHOMOK:

* KHorKa BKt0YeHNA/BbIKTIOHeHNA.

* KHorku «BBepx»/«BHu3» — 3aTeMHeHIe/NoACBeTka.

* KHorka «M» — BbIbOp LBETOBOV TeMMepatypbl (BeTa.

* KHorika «/lyHa» - BKN0YeHHe/BbIKKOUEHINE HOYHOTO PexiMa, HaCTpoiika
0CBELLEHNA AN HOYHOTO PEXUMA.

YCTAHOBKA AATbI:

* Haxmure KHoMKy Tpu pasa, utobbl BOIATH B HACTOIAKY roga. [04 Teneps
0T06PAXATCS AUHAMUUECKM, 3TO 3HAUUT, UTO Mbl MOXEM M3MERUTH ero ¢
NOMOLLbH KHOMOK «BBEPX»/«BHM3».

+ Mowne yCTaHOBKY MeCsia 1 BbIGOPA AHS MECILA AeHb, 0TObPaXaeMbili B
TEKCTe, U3MEHNTCS Ha TEKYLLW.

BHUMAHWE:
* He ycraHasnvBaiire ycTpoiicTao ¢ BUAMMBbIMI NOBPEXAEHUAMY KOPNYCa.
* He ncnonb3yidre MCTOUHIK NUTaHIAS C NapaMeTpaMI, OTARUHbIMM OT

3a9B/IEHHbIX B PYKOBOACTBE.
MpaBUNLHO yCTAHOBAEHHOE YCTPOIACTBO MOXHO NOAKNKYATH TOALKO K
WCTIPaBHOIA 3NeKTPOYCTaHOBKe.

Mecro, rae pasmelaeTca 1amna, JOMXHO ObITh 3aLLALLEHO OT BAATK, MbIAK U T.
2. (IP20).

Hv npu Kakwx 06CTOATENLCTBAX HENb3S HAKPbIBATb NPUCTIOCOOAEHIE KaKNM-
MO0 MATEPUANOM.

Ero MOXHO yCTaHaBNMBATb TONIbKO HEMOCPEACTBEHHO HA HOPMALHO
BOCMNAMEHAEMY0 NOBEPXHOCTS (1. €. Ha MOBEPXHOCTH C TeMnepaTypoit
BOCMNIamMeHeHa He meHee 200°C, kotopad He AedopMupyercs u He
Pa3MAT4aerca npi Toil Temneparype, HanpuMep, Ha ApeBecuHy 1 Jpesecble
Marepiansl TOMLLMHOIA bonee 2 MM) UMW He NErkoBOCTNAMEHSHLLAACH
NOBEPXHOCTb (T.. Takas, KOTOPad He NOALePXMBALT FOPEHVe, Hanpumep,
MeTai, LWTyKatypka, beroH).

Perynupyetcd 1016k BHYTPEHHEN JEKTPOHUKON.

[POAYKT CeAyeT XpaHuTb B HEAOCTYNHOM N4 AeTelt MecTe.

* TexHnueckue n3mMeHeHNs 3alnLeHsl.

+ Coxpandite uHCTpYKLWM.

OBCNY>XUBAHUE N NCMONb30BAHUE:

* [lepea nposeseHunen Ntbbix pabot No TeXHUYECKOMY 06CTYXBaHMI
* J/ieMeHTbl (BETUNbHIKA neayer 04nliatb EyXOI7I MATKOI TKaHbHO.

B coorsercrsum ¢ EBponeiickoit anpexinsoi 2012/19/EC no 3nektpoTexHinyeckomy u

H BbI6H0POUHOTO CHOPa MCNONB30BAHHOTO 3NEKTPUUECKOTO U 3NEKTPORHOT0 060PYA0BaHNS.

V358015, 0603HaueHHbIe TaKuM 3HakoM, NOA Yrpo3oit Wwipada, Henb3s BbIopackiBats B

(pe/e v 340POBbI0 UeNoBeka, TPebyIoT CneLyanbHol GopMbl nepepaboTki / BOCCTaHOBAEHNS g

MOBTOPHO0 MCNO/b30BaHIE/ PeLKINHTA/ YTuM3aLi. O BO3MOXHOCTAX YTUAM3ALMN UCTIONb30BAHHOMO

OTKNHOYuTE CBETUABHUK OT UCTOYHMKA NMUTAHKA.
INeKTPOHHOMY 060pyA0BaHII0 MapkupoBka WEEE yka3biBaeT Ha HEObX0AMMOCTb
0BbI4HbIA MyCOPHbIA bak BMECTE ¢ Apyrvi OTX0AAMI. TaKve U3LENVS MOryT HaHeCTH Bpes OKpyXatoLLieit
0060pYA0BAHIA MOXHO Y3HaTb B COOTBETCTBYHOLLEM FOPOACKOM YNPaBAEHINA N MyHULMNaAWTETe.

IEH probukT: LED NOBLITE

Armaturen innehdller ljuskdllor av energiklassen: D
« Qi T0W tradlds laddning

« USB-A tradbunden laddning: 5V 2,1A

QI TRADLOS LADDNING:

* Den tradldsa laddningsfunktionen fungerar endast ndr armaturen arbetar med
ansluten strémforsorjning. Om dioden i omradet avsett for tradlds laddning
arrgd dr denna funktion klar att anvandas. Nér den bla lysdioden under
pekkontrollpanelen lyser sker tradlos laddning.

« For att 0ka laddningseffektiviteten rekommenderas det inte att ladda trdd|0st
och trddbundet samtidigt.

BESKRIVNING AV MANUELLA KNAPPAR:

DATUM OCHTID:
r‘:l; . :': :I‘ @ E E
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1. InstdlIningar for datum och tid.

2. Vi vdljer aktuell tid.

3. Knapp for att avsluta och spara instdliningar. Denna process kommer att
utforas automatiskt efter 60 sekunder utan att trycka pd en knapp.

ALARM OCH SNOOZE:
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1. I klocklage, tryck pd M-knappen for att g in i larmldge.

2. 1armldge, tryck pd den hdr knappen for att ange dina foredragna instaliningar.
Varje gng du Klickar pd knappen kommer du att kunna stalla in ett annat
larmalternativ i bestdllningen timme->minut->snooze->ljud->utgangsinstaliningar.

3. Alarmet varar i 1 minut. Om du trycker pd valfri knapp pa baksidan av lampan
stoppas larmet.

LJUSINSTALLNINGAR, KNAPPBESKRIVNING:

« Pd/av-knapp.

« ,Upp"/ ,ner"-knappar - ddmpning / ljusare.

+ ,M"knapp — valj ljusets fargtemperatur.

+ ,Moon"-knapp - sld pa/av nattlage, ljusinstaliningar for nattlage.

DATUMINSTALLNING:
* Tryck pd knappen tre ganger for att ga in i rsinstallningen. Artalet visas nu
dynamiskt, det betyder att vi kan dndra det med ,upp” / ,ner"-knapparna.

« FEfter att ha stdllt in manaden och valt dag i manaden kommer dagen som visas

i texten att andras till den aktuella.

UPPMARKSAMHET:

* Installera inte enheten med synliga skador pé holjet.

+ Anvdnd inte en stromkdlla med andra parametrar dn de som anges i manualen.

« Enkorrekt installerad enhet kan endast anslutas till en fungerande elinstallation.

« Platsen ddr lampan placeras ska vara fri fran fukt, damm etc. (IP20)

« Armaturen far under inga omstandigheter tdckas med ndgot material.

« Den kan endast installeras direkt pa en normalt brandfarlig yta (dvs en vars
antdndningstemperatur dr minst 200°C,, som inte deformeras eller mjuknar
vid denna temperatur, t.ex. trd och trabaserade material med en tjocklek Gver
2mm) eller en icke- brandfarlig yta (dvs en som inte stoder forbranning, t.ex.
metall, gips, betong).

+ Dimbar endast via intern elektronik.

* Produkten ska forvaras utom rackhdll for bam.

« Forbehdll for tekniska dndringar.

« Behdll instruktionerna.

UNDERHALL OCH ANVANDNING:

« Innan du utfor nagra underhallsaktiviteter, koppla bort armaturen frén
stromforsorjningen.

« Fixturelementen ska rengdras med en torr, mjuk trasa.

reda pa utnyttjandemajligheterna for en sliten enhet i lamplig stad eller kommunkontor.

| enlighet med EU-direktiv 2012/19 / EU om elektrisk och elektronisk utrustning anger WEEE-
markningen behovet av separat insamling av utrustad elektrisk och elektronisk utrustning.
Produkter med sddan mérkning, med béter, far inte kastas i vanligt sopor tillsammans med
annat avfall. Dessa produkter kan vara skadliga for den naturliga miljon och manniskors
halsa, det kréver en sdrskild form av behandling / dtervinning / dtervinning / bortskaffande. Du kan ta

BEW izoeiek: LEp NoBLITE

Svetilka vsebuje svetlobne vire energijskega razreda: D

+ Qi 10W breziicno polnjenje

* USB-Aficno polnjenje: 5V 2,1 A

BREZZICNO POLNJENJE QI:

* Funkcija brezzicnega polnjenja deluje le, ko svetilka deluje s prikljucenim
napajalnikom. Ce dioda na obmotju, namenjenem brezzicnemu polnjen;u,
sveti rdece, je ta funkdija pripravljena za uporabo. Ko sveti modra lucka LED
pod nadzorno plosco na dotik, poteka brezzicno polnjenje.

* Ia povecanje ucinkovitosti polnjenja ni priporodijivo polniti brezZitno in Zicno hkrati.

OPIS ROCNIH GUMBOV:
DATUM IN CAS:
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1. Nastavitve datuma in ure.
2. lzberemo trenutni ¢as.

3. Gumb za izhod in shranjevanje nastavitev. Ta postopek se izvede samodejno

po 60 sekundah brez pritiska na gumb.

ALARM IN DREMEZ:
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1.V natinu ure pritisnite gumb M, da vstopite v nacin alarma.
2. V'nacinu alarma pritisnite ta gumb, da vnesete Zelene nastavitve. Vsakic, ko

Kliknete gumb, boste lahko nastavili drugo moZnost alarma v nastavitvah
zaporedja ur->minuta->dremei->zvok->izhod.

3. Alarm bo trajal 1 minuto. Ce pritisnete kateri koli gumb na hrbtni strani

svetilke, boste ustavili zvok alarma.

NASTAVITVE SVETLOBE, OPIS GUMBA:

Gumb za vklop/izklop.
Gumbi ,gor” /,dol” - zatemnitev / osvetlitev.
Gumb ,M" - izbira barvne temperature svetlobe.

* Gumb,Luna” - vklop/izklop nocnega nacina, nastavitve svetlobe za nocni nacin.
NASTAVITEV DATUMA:

Pritisnite gumb trikrat, da vnesete nastavitev leta. Leto je zdaj prikazano
dinamicno, kar pomeni, da ga lahko spreminjamo z gumboma ,.gor” / ,dol”.
Po nastavitvi meseca in izbiri dneva v mesecu se dan, prikazan v besedilu,
spremeni v trenutnega.

POZOR:

Ne namescajte naprave z vidnimi poSkodbami na ohiju.

Ne uporabljajte napajalnika s parametri, ki niso navedeni v prirocniku.
Pravilno names¢eno napravo je mogoce prikljuciti le na delujoco elektritno
napeljavo.

Na mestu, kjer je nameScena svetilka, ne sme biti vlage, prahu itd. (IP20)
Naprave v nobenem primeru ne smete prekriti s kakrSnim koli materialom.
Namestite ga lahko samo neposredno na obicajno vnetljivo povrsino (tj. na
povréino, katere temperatura viiga je vsaj 200°C, ki se pri tej temperaturi ne
deformira ali zmehca, npr. les in materiali na osnovi lesa z debelino nad 2mm) ali
ne-vnetljiva povrsina (. tista, ki ne podpira gorenja, npr. kovina, mavec, beton).

* Moinost zatemnitve samo prek notranje elektronike.

|zdelek shranjujte izven dosega otrok.
Pridrzane tehniCne spremembe.
Drite se navodil.

VZDRZEVANJE IN UPORABA:

Pred izvajanjem kakrsnih koli vzdrievalnih del odklopite svetilko iz elektricnega
omredja.

Elemente pritrdilnih elementov Cistite s suho, mehko krpo.

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni elektricniin
elektronski opremi (OEEO) je treba loceno zbirati odpadno elektricno in elektronsko opremo.
Proizvode, oznacene s tako oznako, ni dovoljeno odstranjevati v navadne zabojnike skupaj z
ostalimi odpadki, v nasprotnem primeru je zagroZena denarna globa. Taki proizvodi so lahko

Skodljivi za okolje in zdravje ljudi, zato se zanje zahteva posebna oblika obdelovanja/predelovanja/recikliranja/
unicevanja. O moznostih odstranjevanja tovrstnih proizvodov se pozanimajte na pristojni obdini.

Il virosok: LED NOBLITE
Svietidlo obsahuije svetelné zdroje energeticke] triedy: D

Bezdrotové nabijanie Qi 10W

+ Kablové nabijanie cez USB-A: 5V 2,1A
BEZDROTOVE NABIJANIE QI:

Funkcia bezdrotového nabijania funguje len vtedy, ked svietidlo pracuje s
pripojenym napdjacim zdrojom. Ak je diéda v oblasti urcenej na bezdrotové
nabijanie Cervend, je tato funkcia pripravend na poufitie. Ked svieti modrd LED
pod dotykovym ovlddacim panelom, prebieha bezdrotové nabijanie.

+ Na vySenie (icinnosti nabfjania sa neadporuca nabfjat sicasne bezdrbtovo a kablovo.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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POPIS MANUALNYCH TLACIDIEL:
DATUM A CAS:
2l
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1. Nastavenia ddtumu a ¢asu.

2. lyberieme aktudlny (as.

3. Tlatidlo na ukoncenie a uloZenie nastavenf. Tento proces sa vykond
automaticky po 60 sekunddch bez stlacenia tlacidla.

BUDIK A ODLOZENIE:
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1. Vrefime hodin stlacte tlacidlo M pre vstup do rezimu budika.

2. 'refime budika stlatenim tohto tlacidla zadajte preferované nastavenia. Pri
kazdom Kliknutf na tlacidlo budete moct nastavit dalSiu moinost budika v
poradi hodina->mindta->odloZenie->zvuk->ukoncenie nastavenia.

3. Budik bude trvat 1 mindtu. Zvuk alarmu zastavite stlacenim fubovolného
tlacidla na zadnej strane lampy.

NASTAVENIA SVETLA, POPIS TLACIDIEL:

+ Tlacidlo zapnutia/vypnutia.

* Tlacidld ,hore” /,,dole” - stmievanie / rozjasnenie.

+ Tlacidlo ,M" — vyber teploty farby svetla.

+ Tlacidlo ,Mesiac” - zapnutie/vypnutie notného rezimu, nastavenie svetla pre
notny rezim.

NASTAVENIE DATUMU:

+ Stlacte tlacidlo trikrdt pre vstup do nastavenia roku. Rok sa teraz zobrazuje
dynamicky, to znamend, Ze ho mozeme zmenit pomocou tlacidiel ,hore” /,dole”.

+ Po nastavenf mesiaca a vybere diia v mesiaci sa defi zobrazeny v texte zmeni na
aktualny.

POZOR
+ Neinstalujte pristroj s viditelnjm poskodenim krytu.

+ Nepoulivajte napajaci zdroj s inymi parametrami, ako sd uvedené v navode.

+ Sprdvne nainStalované zariadenie je moiné pripojit len k fungujicej
elektroinstalacii.

* Miesto, kde je lampa umiestnend, by malo byt bez vihkosti, prachu atd. (IP20)

« aTiadnych okolnosti nesmie byt zariadenie zakryté Ziadnym materidlom.

+ Mbie byt instalovany iba priamo na beine horlavy povrch (4 taky, ktorého
teplota vznietenia je najmenej 200°C, ktory sa pri tejto teplote nedeformuje ani
nezmdkne, napr. drevo a materidly na bze dreva s hribkou nad 2mm) alebo
horlavy povrch (i taky, ktory nepodporuje horenie, napr. kov, omietka, beton).

+ Stmievatelné iba cez internd elektroniku.

+ Viyrobok by sa mal uchovdvat mimo dosahu deti.

+ Technické zmeny whradené.

+ Uschovajte pokyny.

UDRZBA A POUZITIE:

+ Pred wkonanim akejkolvek Gdriby odpojte svietidlo od zdroja napdjania.
zariadeni, oznacenie WEEE poukazuje na nutnost separovaného zberu poufitych

Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludskeé zdravie, vyZaduju si Specidlnu formu spracovania / obnovy /

+ Upinacie prvky by sa mali istit suchou, makkou handrickou.
elektrickych a elektronickych zariadent. Pod hrozbou pokuty nesmu byt takto oznacené
recykldcie / zneSkodnenia. O moinostiach likviddcie starého zariadenia sa moiete dozvediet na prisluSnom

Thodne s Eur6pskym nariadenim 2012/19/E0, ktoré sa tyka elektrickyjch a elektronickych
wyrobky vwhodené do obycajnjich smetf spolu s ingm odpadom. Takéto wyrobky mozu byt
mestskom alebo krajskom Urade.

IE¥ nroussog;: Lep NoBLITE

(BeTbka CaspXm U3Bope CBETNOCTU eHepretcke knace: [l
* bexuuHo nywerse Qi 10W

o YCBb-Axuuno nyrwere USB-A: 5V 2,1A

KW BEXXUYHO MYHEE:

* OyHKLWja bEXUYHOT NMytberba PaAY CaMO KaAa (BETU/bKA PV (a NOBE3aHUM
Hanajarbem. AKO je M0Aa y 061acT HamereHo] bEXNUHOM Nytbetby LpBEHa,
0Ba QyHKLMja je cnpemHa 3a ynotpeby. Kaga ceetnu nnaea JIE avoaa ncnog
KOHTPONHe Tabne Ha AOANP, BPLUK (e BEXUUHO NyHberbe.

+ [la bucte nosenani edukacHOCT Mykerba, He NPEnopyUyje ce UCToBpemeHo
NyHberbe HeXUHO 1 XMUHO.

OMnMnC PYYHUX AYTMALN:
JATYM 11 BPEME:
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1. Mogelwasarba Aatyma v BpemeHa.

2. bipamo TpeHyTHO Bpeme.

3. [lyrMe 33 n3na3ak 1 uyBarbe nofelasarba. OBaj npoLiec he ce u3BpwnTH
AYTOMATCKM HaKoH 60 CekyHAM 6e3 NpUTACKarba Ayrvera.

AJAPM 11 OLTATARE:
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4.Y pexumy cara npucHuTe gyrme M a bucte ywam y pexvm anapma.

5. Y pexwmy anapma, NpUTUCHWTE 0BO ZyrMe A b1CTe YHENM Xe/beHa NojelLaBakba.
(Bakv nyT kaga KMKHeTe Ha ZyrMe, Mo hiete fa nogecuTe Apyry onuujy anapma
y NoZeLLaBatbiMa pefoUesa (aT->MIHyTa->pematbe->3Byk->113/1a3.

6. Anapm Ne Tpajatn T MuHyT. MPUTACKOM Ha B0 KOje AyrMe Ha 3aAHb0j CTpaHK
namne npexinaa ce 3ByK anapma.

NOJELLABAIA CBET/NIA, ONMC AYTMETA:

¢ [lyrme 3a yKbyumBare/nckibyunsarbe.

o [lyrmag «rope» / «jone» - 3aTammbetse / 0CBeTberse.

* llyrme ,M“ — ogabup TeMnepartype 6oje cgetna.

+ [lyrme «Mecewy - ykibyumBarbe/UCkbyunBarbe HONHOT pexiMa, NojeLlaBarba
(BeTa 33 HONHY PeXuM.

NOJELLABAIE JATYMA:

« [lpuTcHUTe AyrMe TpU NyTa Aa b1cTe yHenu nocTasky rognte. foanHa ce (ana
NpUKa3yje AUHAMUUKIA, WTO 3HaUM A3 MOXEMO A je MpOMeHUMO noMohy
JYTMagn «rope» / «gone».

* HaKo nogelwasatba Mecelia 1 U360pa faHa Yy MeceLly, AaH NpuKasaH y Tekcry
e ce NPOMERITI Y TPEHYTHU.

NAXIbA:

* He nocras/bajre ypeNaj ca BuambuBuM owteherima Ha kyhuwry.

* Hewojre kopuctum Hanajarbe ca napameTpuma Apyraumjing o oHux
HaBeACHMX Y NPUPYYHUKY.

+ [1paBuAHO MHCTanMpaH ypefaj MoxXe Ce MPUKbYYITH CAMO Ha UCTIPaBHY
ENeKTPUYHY MHCTAnaLMY.

* Mecro Ha kome e nocTas/ba fiamna Tpeba Aa byae oumiuhero of Bnare,
npatuure urg. (MN20)

* Huy kom cnyuajy ypehaj He Tpeba npekpuBaty HUN0 KakBUM MaTepHjanom.

* Moxe e MHCTanMpaTiA (amo AMPEKTHO Ha HOPMaHO 3anasbsy NOBPLMHY
(1. Ha OHy uwja je Temnepatypa Namerba HajMare 200°L, koja ce Ha 0Boj
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TemnepaTypy He AedopMULLE HUTH OMEKLIABA, HMP. APBO U MaTepHjani Ha
6a3n apBeTa AebmIHe U3HaL 2 MM) UK He- 3anab1Ba NOBPLMHA (Tj. OHa Koja
He NOAPXaBa CaropeBatbe, HNp. MeTan, runc, 6etoH).

* 3aTamiberbe (aMo NPEKo UHTePHE eNeKTPOHKKe.

* [Ipon3sog Tpeba uyBatv BaH AoMaluaja eLe.

* 3a/pXaHe Cy TeXHUUKe NpoMeHe.

* Uysajre ynyrcrea.

O/ PXABAIE 1 YNOTPEBA:
+ [Ipe 0baBmbarba 61N0 KakBix AKTMBHOCTH OAPXaBakba, UCKIbYYUTE CBETUBKY 13
Hanajatba.

* Enemenre qupLuheH;a Tpe6a YNCuTn CyBOM, MEKOM KPIMOM.
Y cknagy ca Esponckom avpektneom 2012/19 / EY 0 enextpuyHoj 1 e1eKTpoHCKoj onpem,
BEEE 03Haka npeasvfia notpeby 3a CenexIMBHIM Cakyrubarbem OTNajHe enekipiyHe u
enexTpoHcke onpeme. MpoV3BOAN 03HAUeH Ha 0Baj HAUMH, KaXtbeH N06aNHO, He
MOy Ce 3aMeHIT/ 3a yobuuajeHe. Taksu NPOM3BOAM MOTY Ce NPOMEHNTI 3a XNBOTHY

CPeAVHY 1 JbY/ACKO 33paB/be v 3axTeBajy nocebaH 0bpasav| 3a npepagy / nNyrere / peLukanparse /

ofnarare. Crapu ypefiaj MoXeTe HayunTi 4a OfNaxere y 0AroBapajylem rpaackom uam MecHoM ypesy
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